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»Da bi stotero rodilo!*

Knez Ljudevit.

(Zlozil A. Hribar.)

Vojna.

O] Triglav, Castita gora,
Vsak dan prvo tebe Zora
Z zarki ljubkimi obsvita;
Tvoja glava skalovita
Prva vedno se probuja.
Se strlé po Karavani

K nebu drugi velikani,
Strmo dvigajo se v zraki:
A Triglav je nad oblaki.

Carobno Triglavske glave

V sinji zrak kipé v vi3ave.
Nad Triglavom pa meglica,
Kakor Zore je tandica:

Bog Triglav tu v njej prebiva.
V megli biva bog triglavi

V divni, nepreseZni slavi;
Sluzijo mu deve Zile,

Deve, vrhplaninske vile.

Cvet beré6 mu vrh planine,
Koder sneg nikdar ne zgine,
Kar oké ga vil zasledi

V trdih skalah; v ve¢nem ledi;
Pa plet6 ga v zale vence.
Cvet, kot kri rudeg, sneZenke,
Pomladanke in jesenke,

Kakor zvezd rogljate vtrinke,
SneZnobeli cvet, planinke.

Bog Triglav se zveseljuje,
Ko se vsak dan mu daruje
Cvetje popleteno v vence;
Narod gleda svoj, Slovence
Po deZelah krog Triglava:
Zre Podravje korotansko,
In obrezje zre jadransko.
Premotriva Save, Soce

Dol oké mu vedno zroce.

aDom in svet* 1896, §t. 8.

Izpod sinjega Triglava

Pa pritaka bistra Sava,

In privreva brhka Soca;
In obema bog naroca,
Naj hitita v rod slovenski,
Ljudstvu nosita bodrila,
Tajna, boZja narodila;

Naj zlajSujeta mu boli,
Rodu dobremu po doli.

Pa 3umeva ez jezove,

Cez jezove in slapove,

Pa se peni bistra Sava

In med rodom pozvedava
O nezgodah in o sredi,

O zivljenji in napori

V dolih doli, v gri¢ih gori;
Pozvedava 1 o slogi

Ter o vsakor3ni nadlogi.

Pa pritaka k njej poslanka
Kokra, bela Korotanka;
Pa prihaja k njej pri Loki
Sora brza v Zivem toki;
Bistrica in Pivka lena,

Z bistro Savo i Savinja
Svojo temno vodo strinja;
Ko se Krki tok zmehkuzi,
Tudi ona se pridruZi.

Sredi pa hrvaske zemlje
Sava s Kolpo se objemlje.
Materi, skrbe&i Savi,
Slednja h&erka svoje pravi,
Kar je skusila na toku.

In na brzem svojem hodu
Sava vse pozvé po rodu,
Vse pozvé o mirnem stanji,
Vse pozvé o bojevanji.

b5
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A. Hribar: Knez Ljudevit.

Kjer se topla Kolpa reka

S Savo sestri, s Savo steka,
Dvigajo se mo¢ni stolpi
Tik ob Savi in ob Kolpi:
Sisek-grad je mesto trdno.
[n sé stolpov Sisek-grada
Ljudevit mogo¢no vlada
Hrabri, &vrsti rod, Hrvate,
In Slovence juZne, brate.

Danes knez pa ni v dvorani,
Zunaj je pri vojni zbrani;
Zbrani v bran so domovini
Krepki borci, hrabri sini,

V polji izven Sisek-grada.
Oj, te nepregledne vrste,

Oj, kako so C&ile, &vrste!
Hrabrost in pogum jih greje,
SloZzna mo¢ iz src jim veje.

Z Ljudevitom vrli knezi
Spajajo se v sloZni zvezi:
Crtivoj je od Podravja,
Benor silni iz Posavja,
Branimir izpod Gorjanceyv,
Kresi¢ je dovél Slovence,
Hrabri Dobroslav Dobrence,
Baltimor od gornje Kolpe
Strelcev je dovédel tolpe.

In ta vojna raznoroZna,
Raznolika, vsa je sloZna,
In v krdela se zvricuje,
Vojne si nalrte snuje,

V vajah brhkih se posku3a.
Oh, kako so kiji pezni,
Okovani in Zelezni!

Pak junakov ne teZijo,
Kakor trste jih vihtijo.

Spretna roka okovala
Borcem dolga je bodala.
Stresa se srce ti z grozo,
Kadar zre§ v Zelezno lozo
Ostrih sulic na planoti.

Roj 3e z rojem tu se skusi,
Dobro vsak si me¢ nabrusi:
Dobro meti so skaljeni,
Vsem nabru3eni, zostreni.

Vsi v oroZju so sinovi,

Tudi loki so jim novi,
Lahki, beli in okroZni

In vpogljivi, brzoproZni,
Vsi od gabra so izklani;
In primerni so, priro¢ni,
In pri njih motvozi mocni.
Deklice so v zimi cule,
Tkale so motvoze, tule.

Cija bo, ne vpra%aj, zmaga,
Ce gre vojna ta nad vraga;
Kje v sovragu so junaki,

Kot Hrvat, Slovenec, taki?
Kdo tej vojni more blizu?
Toda Nemcev nestevilne,
Frankov, Lahov vojne silne

S treh stranij Ze nadnje spejo,
Prekoratijo Ze mejo.

Pa na Celo se postavi
Vojni svoji knez in pravi:
»Ni, junaki, se muditi,
Narod moramo braniti,
Zalo svojo domovino

Vrota nam se kri pretaka,
Tu junak smo tik junaka,
Mog, pogumnost vsi imamo,
Vragu kaZimo, kaj znamo.

Tu dona3a bistra Sava
Nam bodril bogd Triglava;
Glejte jo, kako se peni!
Triglav z nami dobro meni,
In Perun nam zmago jamdi.
Le hitimo na bojiscCe,

Za domovje in ognjisCe,

Le branimo svoja prava,
Da ne gasne nala slava.“

Pa zatrobi rog za rogom
Vojni klic: s Perunom bogom!
In v posamezna krdela
Razvrsti se vojna cela

In hiti na boj, na vrage.

En pozdrav 3e domovini,
Majki, sestrici na lini,

In 3e en pogled nevesti. . .
In gred6 junaki zvesti. .

Vojaski spev.

Zatrobi rog, zavrite roj,
Pomi&e nujno se na boj.

Razlega spev, budi pogum,
Da Savi, Krki jemlje Sum.

Kdo lepsi je, ko mlad junak,
Za boj dozorel, &vrst, krepak?
Kako podda se mu oklep,

Ko gre na vraga na pretep!
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Kako oprava ga krasi,
Bogove same veseli,

Ko lok imé in tul pusic,
Koraka v boj na vojni klic!

Se sulico im4d in meg,
Junak ne rabi v vojski veg,
Sovrag pobezal bo in drl,
Ko bo junaka le zazrl.

In ko pri¢neé se boj krvav,
Ni dosti mu sovraZnih glav;
On tepe, bije, seka preg,
Da kij se lomi, zvija mec.

Zbor.

Pod vasko lipo so moZjé,
Mozjé sami staroste,

In mnogo, mnogo govoré
Od stare dobe proste.

MozZje so sivi, zgrbih lic,
In pamtijo globoko,

In &udne sodbe sojenic
Tolmacijo 3iroko.

Zupan besedo govori:
»MoZje, saj misli svoje

Lahk6é povem, kaj zadnje dni
Imdmo vedne boje?

Bogovi na$i nas ¢&rté,
Ker kdaj ocetje nasi

Po vsej, kar grike. je zemljé,
Bili so razsajasi.

Poznali niso rek ne mej,
Nikomur dobri bili,

Zdaj v desno, levo, zdaj naprej
V dezelo so drvili.

Silo vragov strl je me&
Ob vojski s Carigradom;

A v robstvo spravil jih 3e veé
Napad je za napadom.

In koliko je mest poZgal
Na3 rod tedanje case,

Zakladov koliko nabral,
Bogastva spravil nase!

V trepetu zmir Bizanc je bil,
Vse Grk mu je obetal,

Samo, da s tem je rod miril,
Da ropat ni poletal.

237

In ko se vrada zmagovit,
Naproti gre ga vse slavit;
Domaca hi3a, deklic roj,
Objeti vse ga hoce koj.

In vile same prihité,

Mu zmage venec podelé,
In vse pravice d4& mu rod,
Da prosto hodi vse povsod.

In stokrat sreen dom je tak,
Ko vzgojil v njem se je junak;
Deset pomrlo bo rodév,

A 3e bo Ziv spomin njegov.

Pogodba sprave in mirg,
Premirja ni veljala,

Ko pridla vojska je domq,
Je brzo spet zdivjala.

Bogovom v3e¢ ni, da také
Slovenec je postopal,

Ravnal je z ljudstvi pretrdd,
In mnogo jih poképal.

In zdaven Ze je sklep bogov,
Da dnevi pridli bodo,

Ko zdruZilo se ve¢ rodov
Slovencem bode v 3kodo.

Slovenec Veli¢ar, junak
Justina branil carja,

In 2 njim boril se roj krepak
Slovencev za vladarja.

Sloveni nadi pa dom4
Preskakali so meje,

Prodirali so do morj4
V cesarstvo zmir globljeje.

Zastonj je bil ves Grkov trud
Slovence pomiriti,

Ubit je slavni bil Kibud,
Vojaki mu pobiti.

Dajal jim davek Carigrad,
Dubrévnik moéni strli,

In vzivajoli zmage sad
I Toper so podrli.

Obcutil Lazar na$ je med
In Aspad ga je Zutil,

In druzih vojvod le 3e veg,
Da nikdo ne bi slutil.
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Pa ko dospejo v zemlje té
Ocetje nadi blazji,

Ze takale so jih vojské,
In sosed bil sovrazji.

Pogosto hodil je z vojské
Nad nje Bavarec Tésel,

Pa cutil nadih je roké
In kmalu se je vnesel.

Prihrul je Gizulf, silni Lah,
Pa brz so ga spodili,

Také za veke so zapdh
Pred Grki zapahnili.

Prisel pa besov vseh je bés,
Prigel je Ober Kleti,

In kot da kamen smo in Iés,
Tu z nami &e poceti.

A ljutejsi kot Ober sam,
Nastal je vrag mej nami,

In kam to bo, staroste, kam?
Sodite modro sami.

Sovrag okrog, sovrag domd,
Povsod napéti loki,

Povsod le kij in me& divja,
Teké krvi potodki.

Kaj bo iz tega, modri zbor?
Slovenec bo izginil,

Ce vrag ne bo, bo strl razpor,
Ki se mej nas je vrinil

Dospeli &rni so moZjé,
V Slovence od veclera,

In jednega Boga ucé,
In to je nova véra.

Povsem te vere ne pozndm,
A bliskoma prodira,

In nem3ki cesar z meCem sam
Krvdvo jo podpira.

In tacih Casov bilo ni,
Kaj pravite, staroste?

Ta vrag nam v rodu ne pusti
Imeti vere proste.

A kaj, mozjé, bi vas ucil,
To zna pa¢ vsak starosta,

Da Svetovitov Zrec sem bil,
Triglava, Radegosta;

Na tisole sem jagnjet klal
Za boZje Zrtvenike,

In Zita mnogo mer oplal
In pekel pepelnike;

A nisem nikdar ga boga
Ne &ul ne videl v lesi,

Ko znamenj prosil sem, naj da,
Pod svetimi drevési.

Kako so bile polne kdaj
BoZanstev svete loze!

A zdaj je v lozah slednji kraj
Samije poln in groze.

Le v Préstrani ima Moran
Peruna sveto zmijo,

Le td prihruje 3e na ddn,
Ce vragi pribesnijo.

Kako je naSe kdaj poljé
BozZanstev Zivo bilo,

Kako to moske in Zené
Je v polji radostilo !

Kako kedaj s plevicami
Popevale so vile,

Kako so kdaj z grabljicami,
Vkup rédovije valile!

Kako s pastirji Veles pel,
Kako je Cadez piskal,

Kako je Kurent kdaj vesel
Po naSem trsji vriskall

Kako so Plevnik, Setek, Zmek
Kedaj prijazni bili,

Kako zlato iz jam in rek
So Skratelj¢ki nosili!

In zdaj? Pustili so na$ rod,
Poskrili se bogovi,

Ko rédbimo jih vse povsod,
Sami smo v borbi novi.

To &udno se, moZje, mi zdi:
Zdaj z nami so le besi

In nova vera nam preti
O drugem, tretjem kresi. .

To znal Mordn je Ze poprej,
Gromado ima v jami,

Da on takoj zgori na njej,
Ko uk bo nov mej nami.

On bo otel se,-kaj pa mi —?*

Nobeden se ne glasi,

Vsak misli in misle¢ mol&i:
Oj tuZni, grozni &asi!
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Mirében mrak,
Tisoben zrak,
Nad zémljo se razpénja.

In v temni noli pisan trak

Na nebu se pripénja.

In nad goré

In nad vodé
Se lacice iskrijo;
Le véSe begajo z nogjo,
Pocitka si Zelijo.

Iz svetlih ced

Ze mesec bled
Na tuZno zémijo gleda;
Pri¢ensi starka pripoved,
Za ogenj svetli seda.

In jata sov

Hiti na lov,
Ze Cuk na hrudki cuka;
Zapuica jazbec skalni rov
In %e na prosto kuka.

(Roman. — Spisala Parlina Pajkova.)

X.

Pavlina Pajkova : Judita.

Glas vil.

In glas se vil,

Zatuje mil,
Poj6 na Kamni gori
Kot zdaj, glds ni 3e tuZen bil,
Le &uj, kaké se ori:

Kdor rodu cast,

Domovju last
Z mogofnim melem brani,
Vet let, kot stati more hrast,
V spominu rod ga hrani.

A kdor lovit

[judi, morit
Na ptujo zemljo hédi,
Naj hodi volkodlak ga pit,
In dom proklet mu bodi.

Prelita kri

Se ne shladi,
Doklér se ne ma3uje;
Ce v zivih krivca ne dobi,
Potomcem biva huje.

Ne vprasaj kdo,

Zakaj tako
Bogovi so sklenili,
Zakaj da ljudstvo so samoé
Sovragu prepustili!!

Judita.

(Konec.)
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Slovenec moj,

Kar oCe tvoj
Se z melem je pregresil,
Ne bo popravil krivde boj,
Se dolgo je ne resil.

Trpel bos, rod,

Se mnogo tod,
In me¢ in strel si brusil,
A ptujec bode ti gospod,
Gorja bo§ mnogo skusil.

Pa ¢e teptat

Katerikrat
Sovraga v te ne bode,
Bo dvignil zoper brata brat
Me¢ bridke ti osode.

To sklep bogov

Je, da rodov
Broj drugih bo se zmnozil,
A zemlji tvojih bo sinov
Sovrdg ozemlje z67Zil.

(Dalje.)

Z utripajo¢im srcem je Cakala macehinega
Prigia je lepa pomladanska mesecna no¢. prihoda. Prisla je. A ko je zagledala zaprti

Tihota je objela grad, vendar je iz te tihote
sedaj pa sedaj odmevalo zamolklo ropotanje,
kakor da valé po vezi tezke zaboje.

Judita je Cula in vedela, kaj to pomenja.
Za odhod se pripravljajo. Skoro pridejo tudi
po njeno prtljago, a ona ni niesar pripravila.
Hitro zapre koviegov pokrov, kakor da je Ze
vse pospravljeno, da ne bo prepira, ko zopet
pride maceha v sobo. S povzdignjenimi ro-
kami jo bode prosila vsaj za pol ure, toliko,
da se poslovi od oceta. Ne, od oleta se ne bo
vel loc¢ila. Na njegovi gomili bo kon¢ala mlado,
a toli mucno Zivljenje, da ju bo druZila vsaj
smrt.

kovceg, in zraven Se deZnik, ogrinjalo in majhno
Juditino torbico, vse kakor pripravljeno za pot,
zmracilo se ji je Celo. Svojim ofem ni verjela.
Ko pa zagleda na mizi obed Se nedotaknjen,
zacne Judito karati, samo zato, da bi dala duska
svoji nevolji. V resnici pa ji je to silno uga-
jalo. To je zacetek odlocCilnega prevrata, mislila
si je.

»Judita, kaj naj vendar mislim o tvoji trmir¢
reCe navidez huda in zavzeta, ,ves dan nisi
pokusila ni stvarce, opeSati ti morajo modi.
Premisli vendar, kaksne teZave te Se pric¢aku-
jejo na dolgem potovanju! Taksna si, kakor da
si prav sedaj vstala po hudi bolezni iz postelje.
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Se to no& ob jedni odpotujemo, tako je prislo.
Le hitro torej se okrepcaj!“

,Pokorna bom, a vsaj pol ure mi dajte, samo
pol ure, da se poslovim od oceta! Ali smem
iti iz domar“ :

,Seveda smes“, odvrne maceha prijazno,
ker je vedela, da ne more ve¢ v trg k znancem,
a $e bolj, ker je slutila Juditin sklep. ,A prosim
te, povrni se hitro! Voz je Ze naroen, in vozni
listki so tudi Ze kupljeni, odpotovati moramo
torej gotovo Se to nol.“

Judita nilesar ne odgovori. Izpije malo vina,
ker se je bala, da bi sicer ne imela modi za
zvrsitev svojega namena.

Maceha ji je pomagala obleli se in opazo-
vala vse gibanje Juditino. Videla je, kako je
Judita skrivaj vzela samokres z mize in ga vtak-
nila v Zep. Prav kakor si je ona Zelela. Judita
zapusti sobo.

Ko pride pod milo nebo, potegne vase
dvakrat, trikrat svezega zraka. Z veseljem za-
Cuti, da je zopet slobodna, in lahko ji postane
pri srcu, da skoro pozabi, kam jo véde pot.

Dospe na pokopalis€e. Kriz za krizem je
blis¢al v mesecini, trava je Sumela pod nogami.
Juditi se tesnoba prime srca. Kako otozno je
pa¢ pod hladno odejo hladne zemlje! Ali ni
premlada, da bi Ze umrla; Umrje naj prav
sedaj, ko je naSla prijateljskih src in ko vedno
bolj in- bolj sluti, da &uje nad njo neko do-
brotno, milosréno bitje!

Pocasi je Sla po grobovju do oletove gomile.
,OC%e, moj ofel“ zakli¢e bolestno, ko zagleda
predragi grob, in se spusti na kolena. Roke je
pobozno sklenila kakor v verni molitvi, a molila
ni, ker ni znala nobene molitve. Samo solzno
oko se je dvignilo od gomile k nebu, od neba
zopet na gomilo, in v tem nemem pogledu je
bila vsa iskrenost in vsa bolest njene duse.

Tedaj se Sele prav spomni, zakaj je pribe-
zala v pozni noCi na Zalostni kraj. Ali ne, da
bi se z oletom zdruZila na veke! Na veke!
A kdo ji je svedok, da se bo bedne samo-
morilke gre$na dusa zdruzila z duSo ubogega,
s trpljenjem o&iS€enega ofeta? In potem, kako
se strinja Cin, katerega je namerjala storiti, z
ono vero, ki se ji je zalela porajati v srcu?
Ce ji je neko visje bitje dalo Zivljenje, kako
bi smela z gresno roko pretrgati to Zivljenje?
Ali ne bi segla s tem v pravice onega bitja,
bitja, ki ima izvestno tudi masevalno moc: Kaj
bo potem Z njo? In kaj porekd prijateljiz

Toda ali naj se vrne domov, ali naj od-
potuje z madeho in z onim stra$nim &lovekom?
Ne, ni mogoce! Umrla bi od obupa, in &e Ze
mora umreti, umrje naj na grobu svojega oceta!

V glavi zacuti neznosno bolecino, megla ji
leZe na o¢i in vse misli se zavrté v Cudnem

Pavlina Pajkova : Judita.

metezu, da ni mogla ve¢ ne jasno misliti, ne
sklepati. Sam6 to je dobro vedela in Cutila, da
mora umreti. Roka je krlevito stiskala smrtno
orozje. In ta roka se je dvigala. Ze se je do-
tikal hladni samokres senca, mrzlo, brezéutno!
Se trenutek, jeden pritisek in vse bo koncano.

Tedaj se ji vrne zavest. Brz spozna grozo
svojega Cina.

,Odpusti, moj Bog! Moj prijatelj, Viljem!“
zavpila je in vrgla samokres od sebe. Na tleh
se je samokres sproZil, zablisnilo se je, strel je
zagrmel v tiho no¢. Na grobu je nekaj jeknilo
in padlo — —.

Ko je Judita zapustila hiso, gledala je ma-
¢eha skozi okno za njo. SliSala je v noci brze
Juditine korake, ki so se vedno bolj oddaljevali.
Potem pa je §la k mozZu pravit veselo novico.
,Upajva, da se ne vrne ve¢!“ To je bil konec
novice !

Preslo je pol ure, presla je ura, za njo
druga, a Judite ni bilo nazaj.

Naroceni voz je prisel po popotnike. Hitro
sta nalozila nekaj zabojev in odrinila. Stano-
vanje sta pustila odprto in v Juditini sobi list
zanjo. V kratkih besedah je bilo v njem po-
vedano, da je ne moreta dalje Cakati. Na mizi
dobi denar za pot. Odpotuje naj torej jutri v
ta in ta kraj. A ime ni bilo pravo. Bilo je ne-
znatno mestece v Rusiji; maceha in moz pa
sta se obrnila ez Siroko morje v novi svet.

Drugo jutro je ¢udna novica §la po trgu.
Nekaj groznega se je bilo zgodilo. Ko je Sel
grobokop zjutraj za rana kopat jamo detetu,
umrlemu po nodi, nasel je Judito v krvi lezeco
na grobu. Spoznal jo je takoj in tekel v vas,
da naznani pretresljivo novico.

Ne dolgo potem je po majhnem pokopa-
lis¢u kar mrgolelo radovednezev, med njimi je
bila tudi domaca gosposka: Zupan, Zupnik, ucitelj
in drugi. Spoznali so, da Judita e zivi. Zila ji
je Se lahno utripala. Na temenu je imela glo-
boko rano in kri ji je lezla iz nje. Ljudje si
niso mogli raztolmaditi, kako in kaj. Da bi jo
bil hotel kdo usmrtiti, bilo je neverjetno. A
vedeli so, da je zahajala zel6 pogosto na ocetov
grob, a le po dnevu, po noli je ni Se nihce
videl. Najbrz jo je pri tem obsla slabost, zgru-
dila se je na tla, padla na glavo in dobila ono
rano. Samokresa namre¢ niso nasli, ker je lezal
dale¢ od nje v visoki travi. In to je bila sreca,
zakaj solutje in pomilovanje, katero je Zalostna
njena usoda vzbudila, izpremenila bi se bila v
mrznjo in grozo. Mlada deklica — samomo-
rilka, — kaj takega Se niso sliali.

Posvetovali so se, kaj bi poceli Z njo. Tre-
balo je hitre pomodi, in gradi¢ je bil oddaljen
Cetrt ure. Ucitelj, ki je pa najved cutil o po-
gledu nesre¢ne deklice, svoje ljubljenke, po-
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prosil je zupnika in Zupana, da bi jo smel vzeti

- pod svojo streho. Dvignili so torej Judito ter

jo varno nesli v njegovo hiSo, ki ni stala dale¢
od tam. Na gradi¢ pa so poslali moza, ki naj
bi njeni macehi naznanil nesreco.

Moz se je vrnil s pre¢udno novico, da ni
nasel na gradi¢u Zive duse. Vse kaZe, dejal je,
da so odpotovali.

Ta novica in pa Juditina nesrea je vzbu-
dila sum, da se gre za hudoben zlodin. Zato
je Zupan takoj Sel s pri¢ami na grad. Zelé sum-
ljiva se jim je zdela velika razvlaka po hisi.
Nasli so tudi list, namenjen Juditi. Presodili
so, da je lazniv.

Kaj je bilo storiti? Judita je bila nezavestna
in hudo bolna. Bog ve, kdaj toliko okreva, da
jo bo mogocle izprasati in da bo sploh mogla
dati jasen, zanesljiv odgovor.

Ko so tako premetavali po pol praznih sobah,
mene¢, da se morda Se kaj najde, kar bi po-
jasnilo zamotano stvar, nasli so na tleh majhno
potno torbico. Spona, ki je vezala torbico na
jermen, bila je odlomljena. BrZzlas je potnik
torbico nevedé izgubil. Kljuéa ni bilo v nji,
zato so jo odprli siloma. Nasli so v nji tisocak
in ve¢ pormenelih listin. Najvejo pozornost
sta vzbudila dva potna lista. Bila sta za moZa
in Zensko. Ta moZ in Zenska sta bila Rusa,
brezverca, zakonska, a loCena Zze nad dvajset
let. Ni bilo dvoma, da sta bila potna lista ma-
¢ehe in njenega moza, o katerem je vedela hi-
Sina, da je bival nekaj dnij na gradicu, ¢es, da
je brat Juditine macehe. Odpotovala sta torej
brez potnih listov, ker sta ju slucajno izgubila.
A kam sta se obrnila?’

Zel6 so dvomili, da bi bil pravi oni kraj,
ki ga je macleha Juditi v listu naznanila. A ker
za nobenega drugega niso vedeli, sklenili so
brzojaviti po vsi oni progi, da bi ju prijeli, ko
bi bilo mogoce. Toda vse pozvedovanje je
bilo zaman.

Ko se je to godilo na gradu, zavezala je
dobrosréna uditeljeva soproga z Maricko Juditi
rano, kakor je mogla in znala. V mesto pa so
poslali po zdravnika.

Zdravnik je prisel in preiskal rano. Zmajal
je resno z glavo. Bila je nevarna. A Zetudi dekle
ozdravi, mozne so bile Zalostne posledice. Lahko
ji otemni razum, lahko izgubi govorico, posluh,
sploh bati se je bilo najhujsega. :

Toda nebesa so se usmilila nesrecne de-
klice. Ni umrla in nobenega hudega nasledka
ni bilo. Rana se je pocasi celila. Dobro je déla
deklici posebno ljubezniva, potrpezljiva po-
strezba.

Prve dni se ni mogla spomniti, kaj se je
z njo zgodilo, zakaj lezi v postelji z zavito,
bole¢o glavo. Sele polagoma so ji stopili vsi
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dogodki pred oci. Vprasala je po macehi in
ptujem gostu, potem pa je prosila, da bi po-
klicali gospoda Zupnika. Odkrila mu je vse, in
zupnik je videl, da je v njenem srcu s ¢udezno
modjo snivalo ono bitje, katero je Judita tako
iskala.

RazloZil ji je njeno veliko zmoto in Z njo
vred zahvalil Boga, da jo je dobrotno resil samo-
mora, kakor nekdaj njenega oleta. Zupnik je
vedel, da je sedaj prisel tisti dan, ko mu bo
dovrsiti, kar je bil zacel Viljem. Z vso ljubez-
nijo se je oprijel svoje naloge ter gojil Zlahtne
cepi, katere je bil najprej Viljem zasadil v njeno
srce. Skoro je bila Judita vsa druga. Poprej
trmasta, uporna, polna dvomov, bila je sedaj
krotka, voljna, dovzetna, ljuba ulenka. Ko je
toliko okrevala, da se ni bilo ve¢ bati, prisel
je pooblas¢enec od sodis¢a, da bi govoril Z
njo. Pozvedoval je po njenem prejSnjem Ziv-
ljenju, po ocetu, po macehi; popraseval tudi
po ptujem mozu. Potem ji je pokazal list in
torbico z vsem, kar je bilo v nji. Judita je Sele
sedaj spoznala vso zavrZenost macehe. Videla
je, kako je varala oleta in njo ter se igrala z
zakonom — vse zavoljo denarja.

Solze so jo zalile, solze Zalosti in veselja.
Z zalostjo je gledala na prosle dni, a vesela je
bila, da so minuli, da je bila resena iz oblasti
grde carovnice. Sodnik jo je vprasal po imetju,
a Judita ni mogla dati pojasnil.

»Ali Zelite, da bi jo sodnim potom zasle-
dovaliz¢ vprasa jo. ,Zakaj, da je bilo imetje
veliko, razvidno je iz listin, ki so jih nasli. Po-
Siljala je izredne vsote na Rusko.“

»Ne, ne“, odgovorila je prestrasena Judita.
»Za denar mi ni, da sem le reena! Bog daj,
da bi bila izgubila za vedno njen sled!“

»A kaj bodete poceli mladi in Se neizku-
Seni, sami, brez vsakor$ne podpore: Ko bi jo
zasledovali, utegnili bi vam resiti vsaj nekoliko
denarja. Zakaj Zenska gotovo ni pozabila sebe.
Sicer bi ne bila bezala, da nihée ne vé, kam.
Od tega tisoCaka, ki smo ga nadli v torbici,
porabi se velik del za zdravniske in sodiske
stroske, in kaj bodete podeli vir«

Judito je zabolela ta opazka. Res, kaj bo
z njo! Vendar je bila misel na maleho dovolj
mocna in mucna, da je odgnala vsak drugi Se
tako tehtni pomislek.

»Naj ima moj denar, saj blagoslova ji ne
more prinesti; le pustite jo, kjer je, da mi zopet
ne pride pred oci! Saj nikoli nisem vedela, da
sem imovita, zato lahko prenesem misel na
ubostvo, katero me morda odslej ¢aka Da le
zopet ozdravim. Bog mi je dal roke in um,
ta dva darova porabim, in ni me strah bodo¢-
nosti.“
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In zgodilo se je po njeni Zzelji. Nihce ni
zvedel, kam je izginila gospa iz gradia. Pisala
ni nikoli. PohiStvo so prodali, denar dodejali
majhni Juditini glavnici. ,Za najvedjo silo bo
ze“, dejala je Judita smehljaje, ko so ga jiiz-
rocili. A na tihem jo je vendar vznemirjala skrb
za bodolnost. O vsem je nekoliko vedela, a
nobene stvari toliko, da bi ji mogla hasniti v
zivljenju. Odlo¢no je odbila iskreno ponudbo
prijateljev, ki so ji bili Ze blizu dva meseca
dobrotniki, naj ostane kot hclerka vedno pri
njih. Poznala je rodbinske razmere. Vedela je.
kako jim tesna gre, odkar je bil Viljem v daljni
prestolnici. L.e majhno podporo so mu mogli
dajati iz doma, opirati se je moral najve¢ na
svoje moci, in $e ono malo, kako tezko so
utrpeli! In da bi jim bila sedaj Se sama v nad-
legor Nikakor ne! SluZit pojde. Prevzame lahko
sluzbo varihinje poldorastlih otrok v kaki boljsi
hisi. Saj zato ni treba Bog si vé kaksne spret-
nosti.

Uciteljevo rodbino je zelé uzalostil njen
sklep. Prigovarjali so ji, s povzdignjenimi ro-
kami jo je prosila Mari¢ka, da jih ne bi za-
pustila. Vse zastonj, ni se dala pregovoriti.
Nekaj njene nekdanje trme se je v nji oglasilo.
Le toliko so dosegli, da pocaka prihoda Vilje-
movega, ki je imel skoro priti na pocitnice.
Upali so, da bo on dosegel, Cesar niso mogli
sami.

Viljemova podoba je iznova vstala v njeni
dusi. Strah, Zzalost, skrb in bolezen, vse to se
je kakor megla razprostiralo nad njegovo tako
globoko v njeno duSo vtisnjeno podobo. A
sedaj, ko je vse prebila, sre¢no prebila, sedaj
je iz te megle zopet vstajala ta podoba. Poca-
kala je njegovega prihoda. A bila je gluha tudi
za njegovo prigovarjanje.

»vem, da vam pri nas ne morejo ni¢ po-
sebnega ponuditi, in da bodete marsikaj po-
gresali“, dejal je Viljem nekega dné, ko je Ju-
dita, resno misle¢ na odhod, pregledovala oce-
tova pisma in listine, da unici, kar nima vec
nobene veljave; ,a vem tudi, da vas nikjer ne
sprejmejo z veljo, srénejSo ljubeznijo, kakor
pri nas.“

»O tem sem popolnoma uverjena, ker tudi
zame ni kraja na svetu, v katerem bi bila srec-
nejsa, nego tu“, odgovorila je Judita iskreno
ter pobesila odi. ,Verjemite mi, da sem dolgo
premisljevala, a vselej sem priS§la_do prepri-
¢anja, da je ta sklep najboljsi zame. Clovek bodi
samsvoj, dokler more.“

»Zakaj ste tako ponosni, Judita:¢ dejal je
Viljem malo da ne jezno. ,Ali ne veste, da je
tezko na svetu Cloveku samemu? In pa — ko-
likim nevarnostim je izpostavljeno mlado, ne-
izkuSeno dekle!«

Pavlina Pajkova : Judita.

» Nevarnostim?“ zacudi se ona. ,Mislite
morda na bolezen ali ubostvo? O, teh nevar-
nostij me bo cuval dobri Bog; in ko bi me
tudi zadela taka nesrea, ne bojim se je!®

»Ne mislim bolezni, tudi ne ubostva, pac
pa nekaj hujSega“, refe Viljem zamolklo.

» Nekaj hujsegar“ ponovi Judita in upre
vanj velike oci; ,kaj bi bilo hujSega od bo-
lezni in gladd? — A, umejem* — in lahna
rdecica jo oblije. ,Vi imate torej o meni tako
slabo mnenje:¢ pristavi Zalostna.

»Nikakor ne mislim o vas kaj hudega, a
predobro vem, kako tezko je ubogemu dekletu
ziveti posteno, in kako lahko neposteno!®

Judita, ki je dosedaj marljivo razmetavala
pisma, obstane nenadoma.

Viljem jo je opazoval z utripajoim srcem.
Slutil je, da se je v tem trenutku snovala njena
in — njegova osoda. A Judita je le molcala.
Viljem se ji pribliza:

»Judita, vi ostanete pri nas, kaj ne da
ostanete :

Judita se zgane, kakor da se je prestrasila
njegovega glasd. Ozre se nanj: :

»Ostanem, Viljem!«

XI.

Pridla je zopet zima. V trgu, kjer se je vrsila
nasa povest, pozabili so se Ze davno Cudni do-
godki. Bolj preprosti so mislili, da se je Judita
takrat ponesreila po Zalostnem slucaju, a bolj
premeteni so trdili, da sta bila brez dvoma beg
Juditine macdehe in pa Juditina rana v ozki
zvezi. A tudi o tem, kakor o vsem, bodisi
dobro ali slabo, navelicali so se govoriti in stvar
je presla v pozabljivost.  Resnica te Zalostne za-
deve je bila znana samo gospodu Zupniku in
uciteljevim, a ti so jo skrbno ¢uvali, da bi ostala
trzanom vedno tajna.

Judita je preZivela mirne, srene dneve v
uciteljevi rodbini. Zdelo se je, da je hcerka v
rodbini.

Viljem se je bil Ze davno vrnil zopet v
stolno mesto, a v hisi so to komaj ¢utili. Vedno
so o njem govorili, tako, da je njegova podoba
bila vsakemu Zivo pred ofmi. Judita ni nikoli
obZalovala, da je posluSala Viljema in ostala
na njegovem domu. Cutila je, da ni nikomur
v nadlego, temveé cel6 v pomo¢, in to ji je
bilo velika tolazba in veselje. Huda zima je
namre¢ imela zle nasledke za priletno in itak
ze vedno bolehno uditeljevo Zeno. Dobra Zze-
nica je morala najve¢ lezati in, kakor nesreca
navadno ne pride sama, obolela je tudi Maricka
za hudo hripo. Judita je opravljala delo obeh
in zraven jima Se stregla. Pomlad je prinesla
materi zdravje, a temu veselju se je pridruzila
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globoka Zzalost. Mari¢ka je venela vedno bolj
in bolj, in prav, ko so menili, da se bolezen
obrne na bolje, ugasnila je nenadoma, kakor
se nenadoma utrne zvezda, ki je Se malo poprej
jasno svetila in migljala med svojimi vrstnicami.

Odslej je bila Judita jedino veselje, tolazba
in podpora v hisi, in véasih celd v Soli. Mariékina
smrt je bila za uditelja hud udarec. *Vedno ve-
seli, Zivahni in zdravi starlek je sedaj vedno
bolehal. Svetovali so mu, da bi Sel v zasluZeni
pokoj. In Sel bi bil tudi, da ni Viljem $e vedno
potreboval od doma podpore. Saj pokoj, ce-
tudi zasluZen, vzel bi mu ipak lep del n)e-
govih dohodkov. ,,Se leto dnij daj mi Bog mo¢i,
da Viljem dovrsi nauke, potem se odpodijem*,
dejal je navadno, ¢e so mu prigovarjali.

In ostal je v sluzbi. Njegov trud je bil sedaj
mnogo velji, nego poprej, a vse je voljno pre-
nasal, saj je trpel za svojega Viljema.

Vendar so prisli dnevi, ko ga je slabost
tako obsla, da se ni mogel vzdrzati. Tedaj pa
je bila Judita, ki mu je prihitela na pomoc.
Tedaj je sedla na katedro ucenost v Zenski po-
dobi, in ne more se reci, da bi je ne bili Solski
paglavci radi videli. Kako Zivo je tudi znala
pripovedovati in razkladati ta prijazna uciteljeva
pomocnica! Kako hitro so presle sicer dolgo-
Casne ure!

Med bolj velikimi otroki so bili tudi taki,
ki so se Se spominjali nekdanje arovnice. Leti
so si skrivnostno Sepetali: ,Ta je bila nekdaj
¢arovnica, zato zna tako lepo pripovedovati,
kakor nihée drugi.«

Viljem je sre¢no dovrsil svoje Studije. Dobil
je sluzbo pri sodiséu, in ker je skromno Zivel,
zivel je tudi z majhno nagrado, katero je do-
bival kot avskultant. Njegov ole je vendar na-
posled Sel v zasluzeni pokoj.

Potekala so leta. Zopet je pomlad prisla v
dezelo. Bilo je o Veliki no¢i. Pri uditeljevih je
vladalo veselje. Za praznike je naznanil svoj

Joz. OSaben :

Vzori in boji.

pohod novoimenovani gospod pristav, ki ni bil
nihée drugi, nego njih vseh ljubljenec Viljem.
Sre¢a mu je bila mila. Komaj Stiri leta po
vstopu v sluzbo je bil imenovan sodnijskim
pristavom.

Prisel je. Radost je bila splosna in neiz-
merna. Kar sta premogli glavici ljube matere
in Judite, pa uditeljeva blagajnica, vse je mo-
ralo poslaviti veseli dan.

Po obedu so §li na izprehod. Viljem in Ju-
dita sta nehoté zavila po beli cesti ob So¢i. Tam
sta krenila na samotno stezo, §la sta mimo sivih
skal dalje in dalje v tihi gozd. kjer je Se vedno
stala znana klopica iz mahd. Tu je bil Viljem
pred davnimi osmimi leti naSel Judito.

Dosedaj sta se prosto in veselo razgovarjala,
a na tem kraju jima zastane govorica. Se je
disal vzduh, Sumel gozd, zZuborel studenec, in
vendar koliko se je v teh letih premenilo! Judito
so tedaj morili ¢ mra¢ni dvomi, otrov brez-
boznih nazorov se ji ]e Se prehval po srcu.
Res je, na tem kram je najprvo Zivo slutila
neko visje bitje, tu je dobila zvestega prijatelja.
A vendar, kaj se je moralo poprej zgoditi, ko-
liko bolij in bridkostij je morala Se pretrpeti,
predno ji je sladka vera objela srce z bozjo
mocjo. Tedaj ¢rnogleda, brezupna: sedaj polna
nadej, polna zaupanja v zvestobo vernih src!
Nemo sta sedela na klopi.

»Judita®, rece po dolgem molku Viljem,
yJudita, na tem kraju ste me sprejeli za prija-
telja. Mislim, da nikdar nisem bil nevreden tega
imena. Osem let je minulo od tedaj. Ali ne bi
imela zame Se drazjega imenar“

Mislimo, da je Judita umela. Kajje odgo-
vorila, ni znano. Brzlas je zajokala, in solze
tudi govoré. Gotovo pa je, da ju je prihodnja
pomlad Ze nasla v srenem zakonu. Pravijo
tudi, da je v uradniskih krogih rada govorila
zoper Schopenhauerja e tutti quanti — in vedno
zagovarjala povrat k — Bogu.

Vzori in boji.
(Po prijateljevih pismih priob¢il Jof. OSaben.)

(Dalje )

25. Rimljani. Botanika. God prof. Marna.
yPasion.“ Priprava za Veliko no¢. V Ze-
lezniSkem vozu. Vse hiti domov! ,Zveli¢ar
gre iz groba!“ Prazna ruta. V ,zeleni jami“.

. malega travna . . .

L'ubi rijatelj! Nikoli ne spoznavam tako
- ] -Vp )l ] - P .

zivo resni¢nosti onega latinskega reka, ki smo
ga imeli v vadbah, namre¢ ,nihil est ab omni

parte beatum“ — kakor po poditnicah. O, kako
vesele so bile letosnje velikonoéne poditnice!
Zal, da so tako hitro minule! Ker Zzeli§ vsekako
zvedeti, kako sem jih preZivel, evo ti pisma!

Tega ti ne bom pravil, kako tezko sem
Cakal velike noci; ti je pac nisi Cakal manj
tezko. Ucenja se je bilo nabralo zadnji ¢as prav

_dosti, Ceprav se trdi, da je druga Sola najlazja

in da se je treba najmanj uditi drugoSolcu. V

L
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- zgodovini smo prieli z Rimljani. To ljudstvo
- mi ni Cisto ni¢ vde¢; surovo je bilo in brez

srcd. Le poslusaj! Takoj prvo uro, ko smo

- se lotili rimskega naroda povesti, rekli so nam

gospod profesor: ,Cujte in poglejte, kaksno

ljudstvo je bilo to: Die erste That war Bru-

~ dermord, die zveite That — Frauenraub!¢

- Précej prvo dejanje torej, katero so zvréili, je

~ bil umor, in drugo — rop. In tak narod naj

- bi rad imel~

Pri zgodovini je vedno prijetno; zadnji¢ so

, nam pripovedovali gospod profesor o rimskih
~ procesijah, pa so peli pred nami in korakali

slovesno po Soli kakor kak pontifex maximus.
Samo to me zali, da Slovanov nimajo radi.
Tudi botanike se Ze ufimo. Vsak bo moral
konec Solskega leta pokazati svojo zbirko rastlin
ali herbarij, sicer ne dobi dobrega reda. Meni
se zdi to strasno sitna re¢. Koliko je dela,
predno iztisnem in osuSim rastlino ter jo pri-
lepim na papir! Rajsi bi delal ne vem kaj dru-
zega. In ko bi Se vedel ime vsaki rastlini, ka-
tero utrgam! A kaj, ko so vsa druga imena,

~ nego so pri nas v navadi. In pa Se tisto sitno

razdelitev hodejo imeti, v katerem razredu je
namre¢ katera rastlina, kak$no korenino ima,

¢ebulo ali gomolj, kaksne liste, koliko pras-
nikov, kakSen plod, tako da se moramo dobro

»guliti“. Seveda nobeden ne priznava, da se
»guli“, in tudi jaz ne. No, pa_hvala Bogu, tri
cvetlice imam Ze v herbariju. Se ti jih morda
nimas$ toliko. Zadnji¢ sva §la s Platnarjem,
onim pripravnikom iz Cetrtega leta, na ,Grad*,
pa sem izruval s pipcem zvoncek, ki je takd

-lepo gledal izpod grmovja, da se mi je kar

Skoda zdelo izruvati ga z njegovo mehko po-
steljco vred. Pa ni drugace, herbarij hoce biti
poln. Da mu ni dolgéas, izruval sem tudi kurje
zdravje, ki je bilo ravnokar pokukalo iz tal, in
pa trobentico. Pri stiskanju sem moral biti pa

~menda Ze neroden, ker mi je gospodinja za-

pretila, da mi pomece vse skozi okno, ako bom
nosil to prst v sobo. Jaz pa sem molcal ter
si mislil: radices scientiarum amarae, fructus
dulces sunt, kakor smo prevajali v ,Vadbah«.

To bi bil kmalu pozabil napisati, da smo
gosp. Marnu za god, ki je bil r19. susca, dali
letos veliko polo popirja, na katerem je bila z
zlatimi ¢rkami natisnjena pesem; zlozili so nam
jo za to priliko g. Jeran. Vo§&it smo jim §li
trije v imenu vsega razreda. Kar solze so jim
stopile v o¢i, ko se jim je Pesek v imenu vseh
zahvaljeval za nauke, katere nam dajejo pri
kr§¢anskem nauku in v slovenséini. V sobi sem
videl tudi nekaj fotografij, kjer je bil ves razred
fotografovan. Gotovo so jim tiste slike podarili
hvalezni ulenci. Ve§ kaj, za profesorja biti se
mi kaj lepo zdi; jaz bi bil zelo rad.
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Pa vem, da Ze nevoljno zmajujes z glavo,
Ce§: Cemu mi neki pisari take stvari, ko sem
le radoveden, kak6 je bilo doma o pocitnicah.
Potrpi, takoj zves. Cvetna nedelja je prisla.
Gospodinja mi je dala oljkovo vejico, da sem
jo nesel blagoslovit v stolnico. He, doma je
bilo vse drugae. S staro materjo sva povezala
tako veliko butaro, da sem jo tezko nesel. Bil
sem potem tudi pri sv. masi. Peli so ,pasijon.
Ljubi Jozko, ti ne ves, kako je bilo to lepo!
Kar strmel sem. Masnik so bili Kristus, jeden
drug gospod so bili — Peter, tretji Kajfa, Cetrti
Judez, bogoslovci zadaj za oltarjem so menda
pa to peli, kar so judje in farizeji govorili.
Prav nekaj malega sem razumel, drugo sem si
pa mislil. — Ponedeljek veler sem Sel k iz-
povedi. Sicer smo imeli skupno izpoved Stiri
tedne pred Veliko nodjo, a sem vendar Sel Se
jedenkrat. To navado imam, odkar sem v L.jub-
ljani, da, predno grem na boZziéne ali veliko-
nolne poditnice, opravim izpoved. Tebi se
morda zdi to ¢udno in misli§ si, zakaj tako
delam? Glej, zato, da sem potem bolj vesel.
Vidis, ko nam véliko nedeljo zjutraj dadé mati
pokusiti ,Zegna“, rek6é vselej, da ga moramo
zauziti s Cistim srcem. Kako dobro se mi zdi,
ko nimam ni¢ na vesti, kakor da se vse okoli
mene smeje’

V torek popoldne je bilo strasno vpitje v
Soli. Skoro vsi smo bili prazniéno obleceni in
pripravljeni za domov. Zadnjo uro smo imeli
latins¢ino. Gospod razrednik niso izprasevali za
red. ,Saj vem*, so rekli, ,da je vsak Ze z jedno
nogo doma.“ Tako polasi je minevala ura!
Vsako ¢etrt, katero je bila ura v stolpu Sen-
klav§ke cerkve, sem sliSal. Slednji¢ je minula
ura. Gospodu razredniku, kakor tudi drugim pro-
fesorjem, smo voscili vesele vélikonocne praz-
nike, in profesorji 'so bili tudi veseli. Gospod
razrednik so nam rekli: ,Le pojdite domov in
odpodijte se; kdor je med letom pridno delal,
je zasluzil pocitek, lenuh pa ga ni vreden.“
Gospod K. so nam rekli: ,Nikar preveé povitic
jesti, da kateri ne zboli.“ Pri g. Marnu smo se
malo prej udili iz liturgike velikonoéno dobo,
kaj pomenijo razni obredi in kako lepi so. Pra-
vili so nam, kako lep pomen ima piruh: kakor
namrec pisce prebije samo, s svojo mo¢jo jajéjo
lupino ter pride na dan, tako je Kristus prebil
tezka vrata groba ter vstal od mrtyvih.

Zvyecler je bilo vse Zivo na kolodvoru. Bilo
je par osmoSolcev in sedmosolcev in drugih
vecjih dijakov, ki so se peljali na isto stran
kakor jaz. V Zelezni¢nem vozu so peli prav
do prve postaje. Jaz sem sedel pri oknu, gledal
ven in poslusal. Peli so razliéne pesmi, kar je
kateremu prislo na misel. V¢asih bi se jim bil rad
pridruzil, a dobro sem vedel, da to ne gre. Kaj
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je drugoSolec proti osmo- in sedmoSolcu! Vse
pesmi pa mi niso bile vSe¢; jedna se mi je kar
gabila in sram me je bilo, ko so jo peli. Jedna
vrstica je latinska, jedna nemska. Zalenja se pa

tako-le:
Hoc carmen composuerat

Ein lustiger Student. . .

Naprej je ne maram pisati. Brez dvoma je
tudi v Novem mestu znana. Pa to se mi je
tudi kaj hud6 zdelo, da so tako grdo kvantali.
Jednega so drazili, da ima ljubico. Drugi so
se pa krohotali, da je kar vlak odskakoval.
Pijani so bili skoro vsi. Jeden sedmosolec, ki
je pa zelo nadarjen in vedno odli¢njak, je bil
tako pijan, da se je prepiral z lucjo, ki visi na
vagonovem stropu. Izvlekel je noz iz Zepa ter
mahal Z njim v ono steklo. K srei ga ni zadel,
ker se niti po koncu drzati ni mogel. Pri tem
je pa Se klel kakor Lah. Meni kar v glavo ne
gre, ljubi prijatelj, kako se more dijak, sedmo-
Solec, tako vésti. Vedno sem mislil, da v ¢im
vi§jem razredu je dijak, tem modrejsi in omi-
kanejsi je: sedaj pa vidim, da vse skup ni nic
in da tudi tak lahko znori. Tistega sedmoSolca
prav Cisto ni¢ vel ne spoStujem, odkar sem ga
videl tako divjega. — Dva druga, jeden osmo-
Solec in jeden cetrtoletnik z uditeljske priprav-
nice, sta govorila po ribnisko; smejali smo se
vsi, kar nas je bilo v vagonu. Doma sta tam
od Sodrazice. Rad bi ju bil poslusal vso pot,
toda od druge postaje naprej sta utihnila Rib-
ni¢ana in vsi drugi. Pospali so. A ko sem po-
gledal te obraze, ob slabi ludi, re¢em ti, ljubi
Jozko, smilili so se mi ti mladi fantje, in neka
groza me je obsla. Bili so njih obrazi, posebno
kakih treh, bledi kakor stena, in suhi, kosceni,
kakor bi smrt sama gledala iz njih. Moj Bog!
mislil sem si, koliko so Ze pretrpeli, e je to
posledica ulenja! A neka druga misel se mi je
vrivala: Kaj pa, ¢e je od ponodevanja, s ka-
terim so se malo prej bahalir In reklo mi je
nekaj, da ne bodo dolgo ziveli, in hudé mi je
bilo pri srcu. O, tako veseli, tako nadepolni
mladeniéi, pa umrj6 morda prezgodaj . . ! Kako
bi jih bilo Skoda; kak$na mora biti Zalost sta-
riSev! Te misli me niso zapustile, dokler se ni
vlak ustavil na zadnji postaji. Sklep mi je bil
pa dozorel, da pijanfevati — nikdar!

Ker je bila Se no&, cakal sem na postaji
jutra. Tometov France je bil tudi z menoj. On
je ze v Cetrti Soli. Ko se je zacelo daniti, mah-
nila sva jo proti domu. Velika sreda je danes,
popoldne bodo Ze molitve! Ta misel mi je
dajala modi, da nisem bil ni¢ zaspan. Krasno
jutro je bilo, ko sva korakala, vsak svojo culico
v roki, po stari, kameniti cesti pron domu.
Skrjancki so se bili ze vzbudili ter so veselo
prepevali nad nama. Tako slovesno je bilo vse.

Joz. Osaben :

Vzori in boji.

Vsa narava, zdelo se mi je, Cuti, da je véliki
teden. Travniki so jeli Ze nekoliko zeleneti. Ob
potu je rastlo vse polno velikono¢nic, Anemone
Pulsatilla, kakor smo se udili v botaniki. Pri
nas jim pravimo ,hrvaske kapice“. Kako sem
se jih razveselil! Saj sem jih tolikrat trgal po
teh travnikih, ko Se nisem hodil v ljubljanske
Sole in nisem slutil, da bom tej cvetki vedel
jedenkrat tudi latinsko ime.

Po isti poti je Slo pred nama nekaj moskih,
z velikimi zveZnji na ramah in s sekirami plen-
kadami v rokah, in oérnelih obrazov. Bili so
Hrvatarji, ki so bili 8li jeseni na Hrvasko delat
doge ali sekat hraste, in sedaj, za praznike, so
se vracali. Za praznike je gotovo vsak rad doma,
kdor le more. Vsi kmalu smo $§li jeseni od
doma, mi Studentje in Hrvatarji. In sedaj se
skupaj vratamo. Jaz sem bil tako vesel, Hrva-
tarji pa so tiho stopali. Morda je bil zasluzek
dolge zime le picel, in ne bodo mogli Zenam
doma pokazati toliko, kakor so se nadejali.
Zgodilo se je Ze, da so priberacili s Hrvaskega,
ker niso mogli dobiti dela. Vcasih pritisne ka-
terega v Sumi hrast ter ga ubije. Pokopljejo ga
dale¢ proi:' od ljubega doma. Vc¢asih sem jim
zavidal, ce§, da vidijo toliko lepih krajev tam

_po svetu, kar tudi pripovedujejo, a sedaj jim

ne zavidam; vidim, da so siromaki.

Po potu sva dosla sivolasega starcka, ka-
terega sva pozdravila ter vprasala, kam gre tako
zgodaj: Odgovoril nama je, da gre v Zupnijsko
cerkev; opravil Se ni velikonolne izpovedi, a
pred prazniki bi jo vendar-le rad.

Cim blize sva bila domadi vasi, tem Zivejse
je postajalo okrog naju. Na tej njivi so Ze orali,
na ono je vozil zaspani hlapec gnoj. Vrane so
letale od gri¢a do grica ter vpile: ,orat, orat!«
Kdor je bil na njivi, oziral se je radovedno na
naju. Z vaséani, katere sva srefavala, smo se ve-
selo pozdravljali. Brkinov stric, s pipico v ustih,
so $li orat; zagledavsi naju so vskliknili: ,Joj, Stu-
denta sta prisla! Da se le Se jedenkrat vidimo! Ej,
dolga je bila zima, dolga; pa smo jo le prebili.“
Podali smo si roke. Saj ves, z Brkinovim stricem
sva vélika prijatelja. ,Kdaj pa prides kaj k
nam, Ivan:¢ yprasali so me. ,Stric, v nedeljo,
po masi; tedaj se bova zopet kaj pomenila.
Povedal vam bom, kaj je kaj po svetu novega.“
»No, le pridi, Ivan; jej, kako rastes! Lés, a4, Iés k
sebil* S temi besedami so pognali voli. V océh
sem jim opazil solze. Zakaj so se jim utrnile?

Kmalu so me zagledali tudi doma; vedeli
so, da pridem. Mali bratci in sestrice, vsi so
pritekli naproti. Hitro sem jim razdelil, kar sem
bil prinesel s seboj. Oceta sem dobil na Solskem
vrtu, kjer so obrezovali drevesa. Mati so prisli
iz kuhinje. Veselja, katero sem obcutil tedaj, ti
ne morem popisati. Slajsih trenutkov jih menda
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ni, kakor so oni, ko dijak pride na poditnice
k ljubim stariSem in bratom in sestram. Vse
ga pozdravlja, vse ga je veselo. S tem je pac
bogato odskodovan za trud med letom. — Po-
poldne sem Ze Sel pomagat pet v cerkev. Go-
spod Zupnik so me vzeli k sebi, oe in Tometov
Fran sta sedela nama nasproti. Branil sem se,
a ni ni¢ pomagalo. Prvi dan sem pel bolj s
strahom, v Cetrtek in druge dni pa Ze z vedjim

~ pogumom. Vaski otroci, ki so fakali z drdrav-

nicami in klepetci konca molitev, so s prsti kazali
name, ¢eS: ,Lej ga, Somastrovega Ivanal¢

Véliki Cetrtek, ko je izpostavljeno sv. Resnje
Telo v bozjem grobu, so mi oce rekli, naj tudi
jaz eno celo uro molim v cerkvi. Oce namred
imajo to navado, da gred6 te tri dni, véliki
Cetrtek, véliki petek in véliko soboto dopoldne ob
11. uri v cerkev, ko je najmanj ljudij, ker mnogi
ne utegnejo, ter ostanejo tam celo uro do opol-
dne. Mati pa se odtrgajo popoldne, ko je vse po-
spravljeno, in jih ni nazaj dolgo ¢asa. Do letos
mi oe niso rekli gledé tega nikoli ni¢, najbrze
so me imeli Se za prelahkomisljenega. Sedaj mi
ze vel zaupajo. Prav rad sem obljubil in si
izvolil uro od poldne do jedne; zato sem dobil
kosilo prej nego drugi. Malo dolglas mi je bilo
sicer, celo uro samemu biti, a vendar sem bil
vesel : premisljeval sem Kristusovo trpljenje pa
gledal lesena vojaka pred boZzjim grobom, ki sta
tako izvrstno izrezana in naslikana, da sem kot
otrok dolgo mislil, da se pretaka v njih kri
kakor v meni.

A najlepSe je bilo véliko soboto pri pro-
cesiji ob 6. uri zveler. Solnce se je Ze blizalo

- zatonu. V cerkvi in pred cerkvijo se je vse trlo

ljudij. Vse je bilo prazniéno obleeno. Gospod
zupnik so zapeli trikrat jaleluja“ vselej neko-
liko vise, potem pa prvo vrstico lepe cerkvene
pesmi: Zvelicar gre iz groba! Procesija se je
pricela. Ker je pihala prec¢j mocna sapa, imeli
so trije mozaki, ki so nosili veliko bandero,
mnogo truda Z njim, a drzali so se tako krepko,
da sem jih kar obludoval. Sprevod je Sel po
vasi in nazaj. S Tometovim Franom sva Sla
skupaj. O, to je bilo nepopisno lepo! Po vseh
oknih so gorele svele, povsod tiSina, le ubrano
zvonenje zvonov se je sliSalo, pevci pa so pre-
pevali ono pesem:

Zvelicar gre iz groba,

Ob mo¢ je smrt, trohnoba;
Velikono&no jagnje bil,

Je za-me drago kri prelil.

Veselja, ki sem je obcutil pri procesiji, ti
ne morem popisati. Ves sreen sem legel k
pocitku.

Véliko nedeljo zjutraj so me mati vzbudili

na vse zgodaj. To jutro hité ljudje Se pred
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Stirimi v cerkev, molit k boZjemu grobu. Brz
sem skocil iz postelje. O, saj je napodil tako
lepi dan, tako veliki praznik! Z oletom sva $la
v cerkev. Bilo je Se tema. O, v tej nodi je
Gospod vstal od mrtvih! Iz sosedne Zupnije
se je sliSalo pokanje s topi¢i. Tam je ,vsta-
jenje“ zjutraj. V cerkvi je bilo Ze mnogo ljudij.
ko sva prisla z ocetom; prihajali so in odhajali.
Brkinov stric so klecali v svojem ,stolu“; o,
koliko velikono¢nih praznikov so Ze doziveli!
Kak6 je doma vse drugale, nego v mestu!
Tukaj je vse pobozno, staro in mlado, premoZzni
in ubozni. Tam pa bogatini zjutraj spé v mehkih
posteljah ter se ne zmenijo za cerkev. Stokrat
rajsi bi zivel v ljubem domadem kraju nego v
tem pustem mestu, ako bi bilo mogoce. Toda
studenci ulenosti tek6 le v mestu. Zal! V ne-
deljo po deseti masi sem Sel v vas k Brkino-
vemu stricu, kakor sem jim bil obljubil. Tozili
so mi, da jih je letoSnja zima zelo zdelovala.
Se sva bila v Zivem pogovoru, ko prinesé Brki-
nova mati juzino na mizo. Nekoliko sem Se
pocakal. Danes je prislo meso na mizo; Stiri-
deset dnij ga ni bilo. Gospodar Brkin je drzal
kuhano plee v roki ter rezal Z njega kosce.
Rokase mu je tresla samega veselja, da bo zopet
meso jedel. Nekaj casa je rezal kosce, katere
so otroci nabadali z oémi, potem pa je porinil
kroznik narezanih koscev druZini, zamrmravsi
besedico ,nate!“, sam pa je obdrzal kost in kar
je bilo okrog. Ni se mogel ve¢ premagovati.
Prazniki so mi minuli hitro, prehitro. V torek
veCer so me ocCe spremili do postaje. Mati so
mi bili navezali povitico in dve pomaranéi v
ruto. A po poti, ker se ni ni¢ videlo, stopil sem
v neko luZo ter v njej izgubil povitico in poma-
rani. Prinesel sem na postajo prazno ruto.
Zalostno! Ali ni res, kar pravijo Latinci: In
vita humana dolores et gaudia mixta sunt?’
Vendar pa ne misli, da se kislo drZzim sedaj
po pocitnicah. Vedno imamo kak gaudium. V
»zeleni jami“ tam za Zelezniskim tirom, se je
pricelo sedaj po Veliki noc¢i najlepse Zivljenje.
Précej velikonoéno sredo se nas je zbralo di-
jakov vse ¢rno, najve¢ drugoSolcev in pa prvo-
Solcev, a tudi drugih, do Seste Sole; bili smo
zogo do vecera, da je vse z mene teklo. Jeden
SestoSolec, Kamenikar, je bil kar golorok, da
je le bolj pritisnil z loparjem. Ti ne ves, kako
je prijetno v tej ,zeleni jami“; notri nas mrgoli
dijakov, zgoraj na robu jame pa se vadijo vo-
jaki trobentanja in bobnanja, tako da je veli-
kansko vpitje: trobente trobijo, bobni ropocejo,
mi pa vpijemo in kri¢imo, da se zemlja trese.
Vmes se priklati pa kak ,karamist“ s sladka-
rijami. Oc¢e so mi bili sicer ostro prepovedali,
da ne smem nikdar ni¢ kupiti od takih ljudij,
ker se Zelodec pokvari s tistimi packarijami, in
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sem bil res tudi Ze trdno sklenil, da ne dam
solda veé za ,karami¥, zlasti ko sem dobil
jedenkrat celega $¢urka zapacanega v sladkariji:
toda zadnji¢ je priSel ta izkusnjavec tako blizu,
in nekaj drobiza sem imel, in dal sem mu —
najprej samo krajcar, potem Se jednega, in zopet,
da sem zapravil ves drobiz. O, da vedd oce,
kaj bi rekli! Zapravil sem tudi celo popoldne,
zveler pa sem bil tako truden, da sem zadremal
nad knjigami. Cetrtek zjutraj pa sem Sel &isto
nepripravljen v 3olo, brez latinske preparacije,
brez matematiskih domacih vaj. Pa sem imel
ze smolo. Gospod razrednik pridejo, odproé svoj
zapisnik, in prvi, ki ga pokli¢ejo, sem bil —
jaz! Dve strani nepravilnih glagolov smo imeli
ponoviti; nekaj sem znal, kolikor sem se spo-
minjal od prej, a gladko ni $lo. Da le prepa-
racije ne bi pogledali! sem si mislil. A sam ne
vem, nesreca za nesrecCo, vstali so izza katedra,
prisli pred klop ter zahtevali latinski zvezek.
Sram me je bilo, da nisem vedel. kaj bi rekel;
slednji¢ sem povedal, da se nisem pripravil. A
gospod razrednik so tudi Ze vedeli, zakaj ne.
Bog zna, ali so nas sami videli v ,zeleni jami“,
ali jim je pa kdo povedal, vpri¢o vseh so me
posvarili. ,Nifesar nimam zoper nedolZno za-
bavo“, so rekli, ,in potrebno je, da se clovek
razvedri; toda igra vaSa bodi vedno taka in le
tako dolgo naj traja, da se potem Se lahko, in
sicer Se z veljim veseljem, udlite. L.e zapomnite
si to: ako se vam po kaki igri ne ljubi uiti,
igra ni bila prava ali pa vsaj niste o pravem
Casu nehali. Prva re¢ vam bodi delo, udenje,
zato ste poslani od stariSev, ne pa za igranje.
Glej, Ivan, kaj je posledica nezmerne vleraj$nje
igre? Dvojka. Ali ni $koda: Pomni: quidquid
agis, prudenter agas, et respice finem!
Zalosten sem bil dvojke; soSolec Kosar, ki je
bil zadnji po ,lokaciji“ prvo poletje, prisel
me je sicer tolazit konec ure, ¢es: ,En ,cvajer
al’ pa dva — To nam Sele korajzo d4“ — toda
jaz sem sklenil, da se mi kaj takega ne sme
vel primeriti. Zeljno priakujem tudi od Tebe,
ljubi prijatelj, porocila, kako se ti godi! Zdrav!

26. Strahopetno mollanje. Nesrefa v org-
ljarski Soli. Duh ali duha? Botaniske teZave.

. . velikega travna . . .

Ljubi ofe! Skrbno me poprasujete v po-
slednjem pismu, kako je z mojim napredkom.
Najrajsi bi Vam zamoldal, kar me tezZi, a ker
ste mi Ze tolikrat rekli, da mi radi odpustite
pregreske, ¢e jih le ne prikrivam, povem Vam
torej vse.

Gospodu razredniku sem se gotovo jako
zameril. Prosén, oni tretjeSolec, mi je doma
pravil, da devajo v Soli drug drugega na klop,
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‘ali kakor velé, na ,ponk¢, zlasti pa jednega,

Brusina. Zadnji¢ pa sem gledal v razredu pred
uéno uro skozi okno — o, da ne bi bil tega
storil! — in glejte! Brusin jo primaha po onih
ulicah mimo semenis¢a. Pri tej pridi se spomnim
Prosénovega pripovedovanja ter zavpijem skozi
okno ulice: Brusin, na ,ponk*! Brusin na ,ponk*!
Brusin me je slisal, a ni ni¢ rekel. Mislil sem, da

‘bo vse mirno. A kaj se zgodi? Gospod raz-

rednik pridejo z zel6 resnim obrazom v 3olo.
Mene so presinjale hude slutnje. Ko zapisejo
v razrednico odsotnega soSolca Pipo, vprasajo
ostro: ,Kdo je bil sedaj, pred uro, pri oknu
in vpil nad nekim dijakom:“ Zdelo se mi je,
da pri tem vpraSanju pogledujejo name. Neki
glas mi je rekel: ,Vstani in povej, da si bil
til“ a v tem trenutku zavpije mi drug glas:
,Nikar ne povej, gospod razrednik te imajo za
tako vzornega dijaka, ,musterhaft“ si imel v
vedenju, kaj si bodo mislili o tebi? MoIZi, saj
te ni nikdo videl!“ In res me ni nikdo videl
izmed soSolcev. Moldal sem, a vest mi je bila
razburjena, kakor da sem koga ubil. Gospod
razrednik ponové Se jedenkrat vpraSanje ter pri-
stavijo: ,Naj le pové tisti, ki je to storil, nié
hudega se mu ne bo zgodilo; jaz holem in
zelim, da ste mi odkritosréni.“ O, kako grozno
muéno mi je bilo tedaj! Rad bi bil vstal in
povedal vse, vse, a zopet mi je reklo nekaj:
»,Ce si mollal prej, moléi Se sedaj! kaj si bodo
mislili o tebi, ker jim nisi takoj priznal:¢ In
zopet sem molcal. SoSolci so se spogledovali
ter zatrjevali, reko¢: ,Jaz nisem!“ — ,jaz tudi
ne!“ — ,jaz pri oknu $e -bil nisem!¢ Zdelo
se mi je, da gledajo vsi name in cakajo, da
povem in odvalim sumnjo od vseh drugih, ki
so nedolzni. V tla sem gledal, kakor ubijalec.
Gospodu razredniku je bilo hudo. ,Tako malo
odkritosténosti imater Tisti, ki moléi, naj vé,
da Skoduje vsem drugim na dobrem imenu.
Preiskoval ne bom sicer dalje, toda vé naj, da
sem globoko uZzaljen zbok take strahopetnosti.
Surovo dejanje storiti, potem pa trdovratno
molati, to je sramotno! Sram ga bodi!¢

Kolikor besedij, toliko udarcev po glavi. Ne-

izretno sem nesreCen, ljubi ofe! Samega sebe

" se sramujem, da morem biti tako bojazljiv. Zdi

se mi, da gospod razrednik slutijo, kdo je storil.
Brusin me je morda spoznal in imenoval. Kaj
si sedaj mislijo o meni? O, mar bi jim bil vse
povedal! Kazen bi bil prestal, ali pa morda
dobil samo posvarilo, in sedaj bi imel mirno
vest. Tako me pa pele, in sram me je pogle-
dati gospodu razredniku v o¢i. O, to sem pa
sklenil: nikdar ve¢ ne pogledam skozi to ne-
sre€no okno! In kako se bojim sredati Brusina,
samo da me ne bi prijel in naznanil! Kajnu
se menda ni huje godilo, kakor se meni sedaj!




JoZ. OSaben :

Vem, ljubi ofe, da sem tudi Vas s tem zeld
razzalil. Prosim Vas lepo, odpustite mi. Saj je
ze pekoca vest velika kazen za mojo prikritost.
S solzami v ofeh Vas prosim odpuscanja.

Pa Se nekaj drugega sem storil, s Cimer
sem dobrega Janeza Muziko pripravil v zadrego
in Zalost. Zadnjo soboto vefer sem mu Sel
zopet meh tladit v AlojzijeviSce, v tisto org-
ljarsko Solo. Ker mi je vcasih dolgcas, celo uro
pritiskati meh in poslusati tisto pusto orgljanje,
prosil sem Proséna, da je Sel z menoj. Prosén
je zacel iztikati po klopéh; rekel sem mu, da
naj pusti vse pri miru. Nazadnje sva se zalela
poditi po $oli, skakati ¢ez klopi; prevrnila sva
tudi Solsko tablo, da je glasno zaropotala. Ravno
v najhujSem diru sva bila, ko se odpr6 vrata,
in v sobo stopijo neki gospod, ki so v Alojzi-
jevis¢u. Naju kar takoj zapodé iz Sole, rekod,
da se nimava nikdar ve¢ prikazati, Janeza Mu-
ziko pa ostejejo, zakaj ]eml]e take naga]wce s
seboj v Solo. Zalosten ]e bil; sedaj si mora
zopet sam meh goniti in Se v zamero je priSel.
Pa vse to zaradi mene! In sam sem si neizmerno
skodil. Sedaj si ne upam prositi v Alojzijevisce;
oni gospod me gotovo poznajo, gotovo me ne
bi vsprejeli. In tako sem se Ze veselil, da pridem
noter. In sedaj — vse upanje podrto! Kolikrat
sem ze sklenil, da se bom drzal mirno kakor
zid, zakaj kamor se obrnem, pa naredim kaj
napacnega; a vedno pozabim. Ko smo se pred
Stirinajstimi dnevi u¢ili na pamet Umkovo pesem
»Metod in Atila“ iz Cvetnika, kjer govori apo-
stol divjemu Atili: , Obstoj v dezeli svoji, miruj
mi, hunska kri!“ tedaj si je pripravnik Platnar
zapomnil te besede in mi jih vedno trobi na
usesa, kadar se kaj ganem, rekoé: ,Miruj, di-
jaska kri!“ Ljubi ofe, srce me boli, da Vam
moram take reci sporolati. Upam pa, da jih
ne bo treba vel.

V slovens¢&ini pri gospodu Marnu sem zadnjié
zopet jedenkrat Cital svojo nalogo vprico vseh.
Dali so nam bili to-le: a) Smarnica, b) Smar-
nice. Popisal sem najprej cvetlico Smarnico,
potem pa SmarniSko poboZnost v mesecu maj-
niku. Kadar nam vrnejo naloge, poved6 nam
vselej kaj, kako se mora, kako se pa ne smé
pisati. Tako so n. pr. zadnji¢ razkladali, kdaj
naj se piSe tozilnik jednine duhd, kdaj duh;

~ prvo, kadar pomenja nadZutno bitje, duso ali

dusno zmoznost, ¢e sem jih prav razumel, drugo
pa, kadar pomenja toliko kakor vonj, n. pr. roz-
marin ima svoj duh ... Potemtakem moramo
pisati n pr. Bog Zivi slovenskega duha! Tako
nekam trdo se mi zdi to; seve, e je duh Ziv,
potem lahko umem ta tozilnik, kakor: ki je
sv. Duhé poslal“. Kaj ne, ljubi oée, o poditnicah,
¢e prej ne, mi bodete povedali, kaj Vi mislite
o tem:! — Naposled Vam moram Se potoziti,
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da se botanike zel6 bojim. Gospod profesor
nam prines6 vsako uro kako cvetlico v $olo,
tam iz botaniSkega vrta ob iZanski cesti; vCasih
je vse nastlano z roZami po tleh konec ure,
zakaj gospod profesor jih pusté na katedru, a
ko odidejo, planemo mi nadnje ko gladni vol-
kovi. Vsak hoce kaj imeti; zato raztrgamo vse
in raztresemo po sobi. Tisti gospod profesor,
ki pridejo naslednjo uro, morajo vselej brisati
prst s katedra. Jedenkrat so nam prinesli ¢esen
v Solo; po uri pa ga je jeden razrezal ter na-
mazal Z njim kateder po vrhu. Ves je disal.
Potem smo imeli nemsino. Gospod profesor
so gotovo zaduhali, a niso ni¢ rekli. Sedaj jim
vselej posnaiimo, ker vidimo, da nas lahko
prenasajo.

A kadar gospod profesor izprasujejo bota-
niko, tedaj pdje druga. Oni seve jo znajo, ker
so Ze stari in hodijo vedno v botaniski vrt, a
nam gre trda. Prav vferaj je soSolcu Srncu
popolnoma izpodletelo zaradi jedne same be-
sede. Se v klopi je pravil, kako zna vse; ko
pride ven, dajo mu gospod cesarski tulipan v
roko. ,No, zdaj mi povej, kaj je tor« ,To je
— imperialis . . . .“ Imena se ni mogel takoj
spomniti. Ker ga tudi drugi tovari§ ni vedel,
kateri je bil Z njim vprasan, marSirala sta oba
slavno nazaj v klop. Jedina beseda ,Fritillaria“
ju je pokopala za jedno konferencijo. Pa ta
tovari§ Srnec ima res posebno nesrefo. Prvo
polletje, ko smo se udili o pticih, je bil vprasan,
kaj srakopér jé. Ker ni vedel, zapodili so ga
gospod profesor v klop, rekoc: ,Kaj Se tega ne
ves, kaj ima srakopér za malico ¢

Véasih nam povedd pa tudi kaj iz Zivljenja.
Predzadnjo uro so nam pravili, kako nespametni
so ljudje, kako mazalem vse verjamejo. Tako,
so rekli, sva prignala z materjo, ko sem bil Se
majhen, bolno tele k nekemu takemu mazacu,
ki se je ustil, da znd zdraviti Zivino. Dal je
materi Cetvero zdravil, katere je, kakor je sam
trdil, napravil iz najboljsih planinskih roz. ,Prvih
zdravil dajte teletu®, je rekel, — ,ta ,naprej
zen6‘; drugih mu dajte — ta distijo; tretjih mu

dajte — ta hladé; nazadnje mu dajte Cetrtih —
ta celijo.“ Mati so tako storili, — tele je pa
poginilo.

Jednemu, ki ni vedel, kakSen razlocek je med
pSenico in rzjo, so rekli: ,Ti nisi vreden, da
kruh jes, ko niti ne ves, iz Cesa se prideluje.“

Ze naprej se bo;xm konca polletja, ko go-
spod profesor vprasujejo ,Cez vse“. S Pan)lcem,
ki je sin ljubljanskega vrtnarja, sva se Ze do-
menila, pa Se jeden, da se bomo na njegovem
vrtu udili vso tisto no¢ pred izkusnjo. ,Izvrstno
mora biti v sprievalu. Rad bi vsaj s tem ne-
koliko popravil razzaljenje, katero sem Vam pro-
vzro€il s svojo lahkomisljenostjo. Z Bogom!
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Na kosilu pri cesarju.
(Po resni¢ni dogodbi spisal P. Bohinjec.)

Jurija BrenteZa udje so Ze stari. Rad po-
seda po ognjis¢ih in premislja, kako je bilo,
kako je in kako bode. Marsikaj je izkusil v
svojem Zivljenju, marsikaj si je zapomnil. Toda
Clovek pesa po telesu, pesa po duhu. Nic veé
ni imel tistega spomina, kakor vcasih. ,Ej, ej,
vse leze v zemljo!“ dejal je rad.

Kadar je stric Jurij BrenteZ mnogo dremal
po dnevu, ni se dal tako hitro odgnati raz klo-
pico na Sirokem ognjis¢u. Jezik se mu je raz-
vozlal in povedati je hotel vse, kar si je do-
mislil in — izmislil. Posebno rad je pripove-
doval, kako je bil pri samem presvetlem ce-
sarju neko¢ na kosilu. Seveda so ga morali
vselej prositi, da je povedal.

» Torej vi hocete vedeti, kako je bilo takrat,
ko sem bil pri cesarju na kosilur Zdi se mi,
da ste Ze slisali.«

»Jaz §e ne“, oglasi se poredno drobni delek
na koncu klopice.

»Otric, jaz tudi ne“, ponovi za njim deklica,
ki je predla.

»E, povejte, stric, kar povejte! Jaz sem Ze
slisal, a lepe re¢i ¢lovek zmerom rad slisi in
vidi. Le pomislite, kolikokrat gremo v cerkev
k sveti masi in pridigi, in vendar se nikoli ne
naveli¢amo.“

To je bila beseda gospodarjeva.
stric Jurij vedel, da ni da bi molcal.
darju je vselej rad pritegnil.

» Torej o cesarjevem kosilu bodete slisali.
No, to ni kar si bodi! Le zapomnite si, otroci,
kar je va$ stric doZivel. S tem se ne more po-
nasati vsaka hiSa, da bi cesar njene ljudi vabil
na kosilo.“

»Kaj vas je sam cesar povabil na kosilo,
stricr“ poprasa ga deklica.

»E, kaj, cesar me ni, saj cesar ne vabi sam.
Za to so njegovi ministri.“

, Torej, kateri minister vas je povabil’“ po-
prasa zopet starej$i fant strica.

,Kaj jaz vem, kako so ga klicali? Jurij vem
da ni bil, ker sem mu jaz povedal svoje ime,
a ni mi rekel ,Zenso“.’) Da ni bil Brentez,
sklepam iz tega, ker si nisva ni¢ v sorodu.“

» Torej, kako vas je povabil tisti minister:*

,Kako? Kakor se za take visoke gospode
spodobi —.«

,Kakor ste bili vi, kalir® pristavi poredno
deklica.

Sedaj je
Gospo-

1) Tako se kli¢eta na Pivki ¢loveka jednakega krst-
nega imena. Gl. Wolf-Plet. Slovar, II. str. 958, 959.

,Kakor so ministri, butice! To imate malo
v glavi. Kaj bo, kadar bodete toliko stari, kakor
jazt Saj vas ljudje Se razumeli ne bodo ..
Torej cesarjev minister je nosil na mizo.*

»Hi, hi, hil“ zasmejajo se vsi.

»Nikar se ne smejajte! Jaz ni¢ ne pridevam,
kar se ne sklada.“

,Kdaj pa je bilo tor“

,Jaz sem Ze dosti poskusil, otroci! Vi ne
bodete nikoli tega. Bil sem na Laskem v ognju
pod Radeckim —.«

»O Radeckem bodete drugi¢ povedali, stric!“

,Pa kako vam povem o cesarskem kosilu,
ako vam ne povem o Radeckem:«

»Le pustite strica, naj sami poved6“, oglasi
se gospodar in takoj je bil stric reSen zaple-
tenih vprasanj. Sedaj Sele se ojunaci. Pipa mu
je zaCela ravnokar prav dobro vleci, da so se kar
kolobarji prekucavali pred njegovim obrazom.

» Lorej bilo je zgodaj spomladi. Snega je
bilo Se obilo povsodi. Ravno semenj je bil v
Sezani tisti dan, ki ga nikoli ne pozabim. Jaz
sem hodil na Sempetelskl kolodvor sneg od-
kidavat. Tisto zimo ga je padlo, da je zemlja
stokala. Kar nam udari na uho, da se pelje danes
sam presvetli cesar skozi Sempeter v Opatijo.
Kdo je bil bolj vesel te novice, kakor Jurij
BrenteZ, vojak pri grenadirjih! Komaj smo za-
Celi dobro delati, kar polozim lopato na ramo
in reCem tovariSem: ,Danes pa jaz ne bom vec
delal, ker je cesarjev dan. Se ko sem bil pri
vojakih pod Radeckim — celih Stirinajst let
sem hrustal komis in puhal turski tobak — ne
vem se spominjati, da ne bi praznovali takrat,
kadar je bila cesarska parada. Jaz danes ne
bom kidal snega in ga ne bom.‘ Tako recem
in odidem. ;

Kmalu jih je prislo Se nekaj za menoj. Sli
smo naravnost v restavracijo in narocili ¢rnega
Istrijana. Tudi prav vkusnega guljasa smo si
privos¢ili, da nam je paprika kar raztezala usta.

Tako smo sedeli v gostilni, noréevali se iz
tovariSev, ki so prezebali zunaj, pomenkovali
se o vojskah, davkih, o cesarjevem prihodu in
o cesarskih ministrih. Nad vse pa smo prerese-
tavali cesarsko kosilo. Ni¢ se ne smejajte, otroci!
Kaj mislite, da cesar tako kosi, kakor smo mi
nocoj velerjalir Nasega gospodarja hisa ni to-
liko vredna, kakor stane cesarja jedno kosilo.“

,Povejte, stric, povejte, kako ste kosili pri
cesarjur“

,Nikar ne bodite tako objestni in ne pre-
sekavajte mi besedij: vse po vrsti, kakor so




P. Bohinjec: Na kosilu pri cesarju.

hiSe v Trsti. Nekateri so trdili, da bo kosil na
postaji v I. razredu restavracije. Jaz pa sem temu
oporekal in dejal, da ima cesar svojo kuhinjo,
svoje kuharje in da bode kosil v vagonu. Se
prav zameril sem se restavratérju, ker sem mu

Beatrika Cenci. (Po

polagoma ne poizgubé iz gostilne, jaz pa osta-
nem sam in premisljam, kako bi ¢lovek vreden
postal okusiti cesarjevega kosila. Tako prijetne
misli so se sukale okrog moje glave in disalo
mi je — ne vem ali iz restavratérjeve ali iz

pDom in svet 18g6H, §t. 8.
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rekel, da njegova gospa ne zna tako kuhati,
kakor znajo na cesarskem dvoru. In jaz sem res
tudi pravo pogodil. Kdo bo udil starega vojaka,
ki je bil Ze v ognju za cesarja! — I no, €akali
smo, pogovarjali smo se, dokler se tovarisi

sliki Guida Renija.)

cesarjeve kuhinje, ki je bila tisti fas Se precej
dale¢ od Sempetra. Kaj, misli si Jurij, po Zen-
skih se dd vlasih marsikaj dosedi. Zato mi brz
pride na misel Rokceva Micika, ki je sluZila
pri postajnem nacelniku. BrZz vstanem, plaam

16
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in hajdi do Micike. In res! Miciki se imam za-
hvaliti, da sem priSel na peron, ko se je kadilo
na cesarjevi mizi. Se domov sem skocil, pre-
oblekel se in napel na prsi srebrno medaljo.
Tako sem bil preskrbljen z vsem. V glavo sem
ga dobil ravno toliko, da sem bil sréen.

Ko odbije v Sempeterskem zvoniku ura
dvanajstkrat, trepetalo je vsem srce. Ravno ne-
kako po dvanajsti uri je moral prisopibati ce-
sarski vlak. Kdo bi si zapomnil vse tiste minute
ali sekunde! Vsi Zelezniski uradniki so bili na-
pravljeni tako, kakor bi jih bil vzel iz skatljice.
Zeleznidki sluzabniki vsake vrste so se svetili,
kakor bi jih bil naro¢il nalas¢ z Dunaja. Presto-
pali so se pogostoma, ker jih je zeblo. Celo
okrajnega glavarja sem videl hoditi s ¢udnim
klobukom in petelinovim perjem. Meni je Mi-
cika priskrbela prostor ravno pri vratih, ki drzé
v I. razred restavracije. Vse caka nestrpno, kdaj
pribrlizga cesarski vlak.

Naposled prifréi. Vse je bilo tiho. Vagon,
v katerem je bival cesar, bil je iz samega stekla.
Kolesa so bila menda zlata, dimnik pri stroju pa
menda srebrn — —«

»Kar povejte, kako ste kosili, stric! Potem
gremo molit in spat. Tisto o vagonih povedali
bodete drugikrat“, ree gospodar stricu, ker je
vedel, da bo opisaval cesarski vlak na Siroko.

» Vse zlozno in pocasi. Torej, kako je bilo?
Cesar je kosil v vagonu, kakor sem jaz Ze
poprej napovedal Ministri so stregli in letali
sedaj po to, sedaj po ono v restavracijo. Imeli
so srebrne in zlate dusSke, obleko vso z zlatom
obsito, Skorni pa so se jim svetili, da bi se bil
lahko vanje pogledal. Prijazni so bili, jako pri-
jazni; ni ¢uda, da sem jaz postal tako navdusen
in sréen.“

»Morda pa niso bili ministri, stric! To so
bili najbrze cesarjevi sluzabniki“, prekine ga
gospodar.

»I kaj so pa ministri drugega kakor slu-
zabniki cesarjevir Ministri so bili in nihée drugi.
Jaz sem jih videl in govoril Z njimi, ali raz-
umete? In kaj Se:¢

»Ali ste z vsemi govorili’ Pa saj so vam
stregli, ali ner“ poprasa zopet gospodar.

pSeveda s tistim, ki je . . . Toda polakajte!
Ko jaz stojim pri vratih med kosilom .. .«

»1 kaj niste sedeli zraven cesarjar“ vprasa

dekle.

P. Bohinjec : Na kosilu pri cesarju.

»Ne zraven cesarja samega, zraven ministra
sem pa bil. Ravno je nesel iz vagona od kosila
peceno raco, ki je ostala Se skoro cela.«

,Kaj ste tako malo jedli, stricr“ vtakne se
fant vmes.

»Bodi tiho, da povem do konca! Ko torej
minister nese jed iz vagona v restavracijo, za-
gleda mene. Kako bi me ne! Kaj mislite, da
sem bil takrat tak, kakorSen sem sedaj: Kar
prevzelo je vsakoga, kdor me je pogledal. Po
vojasko salutiram. Minister me pogleda, obstoji.

‘Moje starosti je bil. Tezko, e nisva bila pod

Radeckim skupaj na LaSkem. Poprasa me, kdo
sem! Jaz pa hitro po vojaski:

;Melde gehorsamst, Georg Brentez, Infanterist
beim Kuhn-Regiment, III. Compangie, II. Zug.")*

,Wollen Sier‘?) yprasa me Se po nemsko.

,Bitte schon, Herr Minister‘,®) odreZem se,
in raca je romala v moje roke. Nasmehnil se
je, prijazno pomezikal in odSel v sobo.

Jaz pa zavijem raco v papir, in ko je ce-
sarski vlak Cetrt ure pozneje zvizgal proti Reki,
zvizgal sem tudi jaz z raco proti domu. Ti,
gospodar, si okusil to cesarsko raco, to vem,
a pomni§ tezko, ker si bil Se otrok. Napravil
sem vsem domacim lepo pridigo, da si zapom-
nijo, kdaj sem jim prinesel ostanke od cesar-
jevega kosila.“

»A pri cesarju vendar-le niste bili na ko-
silu“, zbdde strica najstarejsi fant.

»Kdo pravi, da ne’ Kaj niste slisali? Po-
prasaj gospodarja, ki je sam okuSal ostanke
cesarjevega kosilal“

»Res je, res, otroci“, potrdi gospodar stricu,
zato, da je koncal svojo zgodbo o kosilu pri
cesarju, drugace bi se bil stric Jurij prepiral Se
do polnoéi s porednimi fanti in dekiicami, ki
so ga tako radi drazili, dasi jim je napovedal
toliko lepih stvarij. Mladi ljudje so res poredni.

Gospodar je vzel molek v roke. stric Jurij
je otresel svojo pipo, in kmalu ni bilo Cuti
drugega kakor poboZno molitev in prasketanje
pojemajodega ognja na ognjiscu.

1) Ponizno zglasim, da sem Jurij BrenteZ, infanterist
pri Kuhn-ovem polku, III. kompaniji, II. vlaku.

2) Ali hocete?

%) Prosim lepo, gospod minister.
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Sonet.

Oéaku Jakopu je bil uteha
Na stara leta sin najmlaji,
Odkar sinove pri ov&arski staji
Zavisti zapeljala je pregreha.

Solzd oko totiti ne preneha,
Po izgubljenem vedno toZi raji;
Pusté oCaku je v domacem kraji,
Nih¢e na ustni mu ne zvabi smeha.

Ne sina, slogo bratje so prodali,
Zato mi pusta zdi se domadija,
V srce sovraStvo mene bridko Zali.

A vsega vzela ni zavisti zmija:
Saj v srcu vzori so mi 3e ostali
In vzorov h&erka -— mlada poezija.
F. S. Finfgar.

Sonet.

Iz kletke si u3el, moj pticek zlati,
Ker solnca Zarki so te zapeljali,
Ko v kletko so vabljivo ti sijali,

In 3el iskat veselja si med brati.

Vesel pridruzil si se vrabcev jati.
A varal te je lastni rod! Smejali
Hudobno so se ti in te kljuvali.

Mira si v kletki moral spet iskati.

Mamljivi Zarki opotene srece
Po svetu marsikoga so zvabili
In mu obetali ime slovece.

A vsi obeti so se razkadili,
Srce nazaj prinesel je trepede,
In pa zavest, da so ga prekanili.
F. S. Finfganr.

Kocevje.
(Spisal Viktor Steska.)
(Dalje.)

Turski boji so pojenjali, pase so bili ukro-
¢eni, a napadi turSkih in neturskih roparjev so
se vedno ponavljali. Tak napad je znan iz leta
1776. Okrajno glavarstvo je zapovedalo, naj
se natanko pozvé Stevilo napadenih oseb, njih
Skoda oceni in to porodi v teku tedna. Vojaske
Cete so iskale roparjev, toda ti so se dobro po-
skrili v gostih Sumah. Vojasko poveljnistvo je
torej sprozilo izvirno misel, naj oskrbnistvo redi
velike pse, ki bodo razbojnike odganjali. To
se menda ni obneslo, zakaj napadi niso prene-
hali. L. 182r1.so vlomili v osilnis§ko Zupnisce
in 15. vel. srpana 1826. celo v mesto. Ob g. uri
se je priteplo trinajst oboroZenih moz. Iz bla-
gajne so vzeli najmanj 971 gld. Prebita Zelezna
vrata se Se sedaj lahko vidijo. Ti tatovi so imeli
po ve samokresov, sabelj in turskih handzarov.
V mestu so tri mozé postrelili, med njimi vodjo
zemljiske knjige J. N. Regnarda. Po dolgih bradah
in Cokasti postavi so sploh sodili, da so bili Vlahi
ali Bosnjaki.

Knez Henrik si je prizadeval ustanoviti v
Kodevju stolico ranocelnika ali zdravnika. Ker

so se pa Kocevci izrekli, da za njegovo usta-
novitey zemljise ne more dati treh goldinarjev,
zaspala je ta re¢. Ta knez je tudi prepovedal
kmetom prodajati iz grajs¢inskih gozdov skodlje
zunaj grofije.

Henrikov prvorojenec Karol JoZef Anton je
zavladal po oletovi smrti . 1783. Takoj je sam
priSel z Dunaja na Koclevsko, da bi zaslisal pod-
loznikov tozbe. Napravil je zapisnik g1 toZzeb,
katere je deloma sam resil ali pa dal oskrb-
niStvu v preiskavo. Poskusil je tudi izpolniti
cesarjevo Zeljo, da bi se kmetje odkupili, pa se
mu ni posreilo. Tudi on se je trudil, da bi se
nastavil zdravnik. Ob njegovem c¢asu so delali
cesto s Poljan proti Ribnici. Iz nekega oskrb-
nikovega porocila se d4 posneti, da je . 1789.
stal funt govedine Sest soldov, teletine pa sedem
soldov.

Knez Karol je odstopil po sedemletni vojski
Slezijski Miinsterberg in Frankenstein pruskemu
kralju Frideriku Viljemu za 100.000 gld. Cesar
Leopold II. ga je vrh tega odskodoval z diplomo
dné r11.listop. L. 1791., vsled katere je kolevska

16%
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deZela postala vojvodina, vsak vladajoci knez

vojvoda. Karol, prvi vojvoda kocevski, je umrl
l. 1800. Nasledoval mu je drugorojenec Viljem.
Za njegove vlade so prisli Francozje v deZelo
1. 1809. in so ostali do 1. 1814. Avstrijske barve,
grbe pri uradih in pelate so zamenili s fran-
coskimi. Napoleon je nalozil dezeli 15,260.000
vojnega davka. Na)pre; so se mu uprli Kocevci.
Dné 1o0. kimovca se je zbralo 600 kmetov, ki
so se branili placati vojni davek. General Ba-
raguay d’ Hilliers je poslal generala Sonchy-ja
z ‘bataljonom vojakov zadusit upor. Uporniki
so se razsli. Po no¢i med 8. in 9. vinotokom
je vzbuknila vstaja v kolevskem in metliskem
okraju. V Kocevju so napadli uporniki francosko
posadko in jo velinoma pobili. Novomeskega
kroznega komisarja Venceslava viteza Gaspari-
nija, 30 let starega, so ubili in straSno razme-
sarjenega vrgli v jarek v Lienfeldu 9. vin. 1809.

V uro hodd od Kodevja oddaljeni vasi
»Mali Gori“ so Poljanci napadli in umorili
nekega stotnika Chambelli-ja in njegovega po-
ro¢nika, ko sta peljala denar iz Novega mesta.
Francozi so se ma3cevali. Zapalili so Poljane
in Kostel; tudi kofevsko mesto bi bili zazgali,
ko ne bi bil prisel o pravem casu sél od &rno-
madljskega poveljnika s porolilom, da Koéevci
niso sam6 nedolzni, ampak da je &rmosnjiski
zupnik, znani Cebelar Jonke, mnogo Francozov
resil gotove smrti; zato naj mestu prizanéso.
Zapalili mesta niso, a ropali so v mestu in okolici
od 16. vinotoka do 18., ucinili 80.000 gl. skode
in postrelili pet moZ 18. vinotoka. Ljudje so se
zopet pomirili. Francozi so se pa tedaj udoma-
Cili v deZeli in ustanovili svojo upravo. V mestu
je bil mér ali Zupan Bernard Kopriva v Milaki
(Kerndorf) je bival baje mirivni sodnik za ves
novomeski kanton. Zupani so imeli v rokah
vse matice, vpisavali so rojstvo, poroko in smrt.
Mér je cel6 porocal; dejal je: ,Jaz sem v imenu
postave izrekel, da sta mozZ in Zena.“ Seveda
je verno ljudstvo hodilo navadno pred Zupnika,
da jih je tudi cerkveno porocil. Leta 1814. so
Francozi izginili iz dezele.

Kocevsko si je zopet opomoglo, zlasti ker
se je zopet dvignila kupcija. Leto r84.8 je tudi
Kocevce nekoliko pogrelo, a bilo je brez po-
sebnih posledic. Desetina in tlaka sta jenjali,
grajS¢aki so izgubili prejSnjo veljavo, a tudi
mesta mnogo pravic, ki so se jim podelile in
tolikokrat potrdile ,za vse velne CZase“.

Viljemov naslednik je bil Karol (Carlos)
Turjaski (r. 1. 1814.), znani avstrijski drzavnik,
ki je bil 1. 1868. nekaj Casa predsednik ,me-
$¢anskega ministerstva“ in do leta 1879. pred-
sednik - gosposke zbornice. Temu je nasledoval
Karol, sin njegovega brata Adolfa Turjaskega,
ministerskega predsednika od 1. 1871—1879.

Viktor Steska :

Kogevje.

Ta mladi koéevski vojvoda (r. 1. 1859) Zivi na
svojem gradu Goldeggu pri Dunaju.

Kodevci so nemske narodnosti. Dimitz pravi :
Die Gottscheer Mundart zeigt den Charakter der
bairisch-dsterreichischen Oberlech - Mundarten
mit einem Zusatz von Schwaben und Franken
her. Podobno govorita tudi Schroer in Ober-
gfoll. Svoje mnnenje smo Ze preje izrazili, namreg,
da so koroskega nareja, dasi je to nekoliko
pomesano z drugimi nareji. Ohranili so svoj
jezik precéj neizpremenjen skozi stoletja, le da
se je pomesal nekoliko s slovenskimi besedami.
Tako so si izposodili od Slovencev: joken —
jokati, drdZen — draziti, cvilen = cviliti, muken
= mukati, jukacen — ukati, griezen — grizti,
muoten — motiti, kokacen =— kokotati, norajnen
— noreti = burke uganjati, gazen — gaziti,
(okoli Koé. Reke), mizen — miZati, kavsen =
kavsati (prepirati), kozeln — kozlati, clinen —

sliniti, pobolicen = povaljanica (potvica), gan-
celajn — Zganci, britla = pipec, kafen — kaca,
racen =— raca, mirhe — mrha, trak = trak,
bisOge — bisaga, cure — sora pri vozu, kljuke
— kljuka, bi¢en — bufa, kozel — kozolec,
riebar — reber, brken = brki, bochen Spak —
boh $peha, gréen — grca, krtaen — krtaca,
srake — sraka, kozicle = kozica, jaug — jug,
koladen — kolal, raklen — rakla, Zép — Zép,

staraSine — staraSina, zupan = zupan, pisat —
pisan (daj pisate Kuh), grintat — gritast, liskat
= lisast, mute — mutec, pisik = piskav, Seket
— Sekast, golat — gol, . a pol gaben — poditi
koga, a tré thuen — tréiti koga, olle pot ist et
ah6 = vsako pot ni takd, hrible — hribéek,
nikalnica je tudi: ndka. Besede: daj Gerate,
Elzate, UrSate, Niezate, Lienate, Minate, dar
Jurate, Lukate, JoZate spominjajo po obliki in
pomenu na nase: Jerasta, Spelasta, Ursasta, Ne-
zasta; Jurasti, Janezasti, Jozasti. Kocevski jezik
ima svoje posebnosti. Uvrstitev besed se odli-
kuje od novovisoke nems&ine. Clen pri mnogih
besedah drugae rabijo, posebno srednji spol je
navaden, recimo: das Lohn, das Hof. Imper-
fekt le malo poznajo. Perfekt ima posebne ob-
like: gbs = gegessen, geban — gewesen. Radi
rabijo tudi pomanjsalne besede. L izgovarjajo
kakor Slovenci pred soglasniki kakor ». Jeden-
krat se pravi kolevski: a bag — ein Weg —
jeden pot. Oceta kliejo: ate, mater — amo,
torku pravijo: Erdtog, cetrtku: Finstog. Slo-
venski s izgovarjajo kakor §, slovenski 7 kakor 7.

Kocevci so ohranili mnogo narodnega
blaga. Dr. Adolf Hauffen pise: ,Pet vekov
naseljeni v primeroma uboZni in nerodoviti de-
zeli so si Kocevci svojo podedovano govorico
ohranili popolnoma brez vphva (r) okoljujocih
]1h Slovencev; isto moramo reéi o njih narodni
nosi, o Segah in navadah in posebno o bogatem
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in dragocenem zakladu narodnih pesmij, katere
so jako stare po obliki in vsebini in v ozki
zvezi z najlep§imi pesmimi drugih nemskih
rodov. Tudi popevk je le malo izposojenih od
Slovencev; vedinoma so jih prinesli v 16. in
17. veku popotniki iz nemskih deZel v novo
domovino.“ Nekaj koevskih narodnih pesmij
je izdal Schroer 1. 1868.in 1870. Mnogo sta jih
nabrala naduditelja Maks Tomitsch in JoZ. Perz.
V prej imenovanem spisu trdi dr. A. Hauffen,
da so Kocevci mnogo narodnega blaga s seboj
prinesli iz prvotne domovine, le nekatere pesmi
so si ponaredili po slovenskih. Kakor menda
vsi evropski narodi, poznajo tudi Kocevci snov,
katera je podlaga slovedi ,Lenori“. Balada: ,die
schone Merarin“ je podobna slovenski: ,Lepi
Vidi¢. Dr. Adolf Hauffen vendar méni, da je
kocevska pesem ostanek nemskega eposa o Gu-
druni (25—30. odstavek). Na slovensko narodno
pesem se naslanja: ,die Meierin“ in ,der junge
Hans“ (Vraz, str. 160). Druga je zvarjena iz dveh,
namre¢ ,Cudna bolezen“ in ,,Dva groba“. (Vraz,
str. 96. in 123.)

Legende vedinoma govoré o Materi BoZji,
o sv. Martinu, sv. Barbari, sv. Stefanu sv. Regini
in sv. Katarini.

Thudi liriéne pesmi se nahajajo med Kocevci,
vendar so bolj resnega znacaja; veselih je le
malo, vedinoma so Zzalostne, otoZne.

Zaletek je zlasti pri pripovednih ‘pesmih
stalen in neizpremenljiv. Vse se vjemajo, da je
junak zgodaj vstal (kakor v srbskih: poranio),
umil in prekriZal se, lepo oblekel itd. Za vzgled
koCevskega narecja in pesnistva navajam zacetek
neke pesmi iz rokovnjaske dobe:

Bie wriie izt auf dar Miillar junk,
Ar kreuziget Zih, derbuget') Zih schean ?),
Ar leget Zih gor scheander on,

1) se umije.
%) schon.

Ar ziehet ahin am Bage proit,

Am Bage -proit in winZtern Bold.

Und imon pegegnt die Raberlain:

»Guet moarn! guet mdarn, du Mullar junk!“
»npOchean Donk! schean Donk, ir Raberlain,
Lai gnete moéarn hon i gor béank!““

»Bi Zo, bi Z0? du Mullar junk?

»»Koin Kreuzer Gald ze hobn et izt!““ itd.

Zaletek neke druge pesmi: Oinder junger
Elsbargar:

Auf Laibacher brunle da sitzet ar,
Das zilber und gold, das zahlet ar;
Das edle tuech, das masset ar.

Zen assent und trinkhent a kurzen zait itd.

Drugo narodno blago je podobno sloven-
skemu, zlasti pregovori in vraZe. V Zenitovanj-
skih obicajih pa se od Slovencev lodijo.

Kodevci so katoliske vere. Valvasor silno
hvali kolevsko poboZznost. Pi§e namre¢: ,,Und
wer weiss ob diese fromme Gottscheer nicht
etwan dess Landes leibliche Schutzengel seundt.“
Ribniski arhidijakon jih je 1. 1633. nekoliko pre-
ostro sodil, ko je dejal: ,V koCeyskem okraju
)e ljudstvo divje in trdovratno.“ Zenske so ve-
¢inoma dobre katolicanke, na moske pa slabo
vpliva kro3njarstvo. Potujo¢ po raznih deZelah,
posebno po Nemskem in Ogerskem, vidijo in
sliijo ljudi raznih verskih lo¢in, seznanjajo
se tudi z brezverci, zato se mnogi vraajo v
domovino brez prave vere v srcu.

Ko se je Sirila v 16. veku kriva vera po
Kranjskem, ni nasla na Ko¢evskem ugodnih tal.

Kocevska Zupnija je bila do leta 1752. del
oglejskega patrijarhata. Od 1. 1462—1752. je
bila podrejena ribniSkemu naddijakonu. Od leta
1752., ko je Benedikt XIV. odpravil ogle)skl pa-
trijarhat, do 1. 1787. je bila ko&evska Zupnija pod
gorisko nadskofijo; tedaj pa je prisla pod ljub-
ljansko Skofijo in je hkrati sedeZ kolevske de-
kanije in obsega Stirinajst Zupnij.  (Konec.)

Biserji.

I.

Ce rado grablje rabis,
Glej, da i vil ne zabis.

2.

Mnogi joge, ko se lodi,
Ko je prog, vesel poskoti.

3.
Jez ima mnogo Sivank.
A niti mu manjka in zank.

4.
Naj ima pol# roge in grad,
Boji se vendar majhnih klad.

5.
Ce Zenski sta dve pri enem ognjiscu
In kokota dva na enem dvoris¢u,
Ce sultana dva pri eni sta kosti,
Prav radi pri¢né se klati in bosti.
' A. Hribar.
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Hrabroslav Volaric,
slovenski skladatelj.

(Zivljenjepisna &rtica, priobé&il Janko Leban.)

(Konec.)

Hrabroslav Volaric.

III.

Govoriti mi je Se posebej o Volari¢u v mu-
zikalnem oziru. Volari¢ je bil izvrsten pevo-
vodja. Gojil pa je cerkveno in posvetno petje.
Zbore je kar vnemal, da so se vsi klanjali nje-
govi volji. V poucevanju petja je bil neutruden.
Dokler ni slo ,vse na gladko“, ni odnehal.
Znal je v svojih pevskih zborih vzdrzevati na-
tancen red. Ko sem bil neko nedeljo v Kozan:
pri njem, zamudila sva se bila predolgo doma.
Prisla sva v cerkev k vedernicam, ko so bile
ze svele prizgane in je streznik Ze imel po-
zvoniti. Mislil sem si, sedaj bo treba Se dolo-
Citi in poiskati pesmi, ki se bodo pele. Zato
posSepecem Volari¢u: ,Gotovo zamudival!“ V
tem steCeva na kor. Lepo Stevilo pevcev je bilo
tu zbranih. Imeli so lepe vezane knjige z no-
tami v rokah. Vsaka pesem je imela svojo Ste-
vilko. Takoj pozvoni. Volari¢ sede k orgljam,
pritisne pedal, vzame debelo knjigo, polno za-
znamovanih partitur, iz omare ter veli: , Tantum
ergo 3t. 24, litanije §t. 16!“ Kakor bi trenil,
odpr6 tudi pevci dotiéni Stevilki, in Slo je vse

na gladko. In vse te note niso bile cerkvena,
ampak last Volari¢a, organista, ki je vse tudi
sam lepo spisal.

Vendar je bil Volari¢ toliko skromen, da
se je rad posvetoval z vsakomer, ki je imel o
muziki kaj pojma, kako mu wugaja ta ali oni
zbor, ta ali ona njegova skladba. Volari¢ si je
kot pevovodja pridobil velikih zaslug pred Bo-
gom in pred narodom. Pred Bogom zato, ker
je sluzil sveti stvari; pred narodom zato, ker
ga je s tem izobraZeval.

Kaj naj povem o Volaricu — skladateljur
Gospod Danilo Fajgelj pise: ,Volari¢ je bil du-
hovit skladatelj, skoda le, da je imel malo Sole.
Meni je zeldé Zal po duhovitem mozu!“ ,Glas-
bena Matica“ je pisala pred leti o njem: ,Vo-
lari¢ obeta po svojej izrednej nadarjenosti, plo-
dovitosti v skladanju in marljivosti mnogo prav
lepih glasbenih del“; prerano umrli Adolf Har-
mel, komenski dekan, pa mi je nekdaj rekel:
yvolari¢ je na$ najpopularnejsi sedanji skla-
datelj. Privédite ga, prosim, k meni. Bodi moj
gost, kolikor casa hoce; jaz bi se cilno rad
osebno seznanil Z njim.“

Da, nadarjen, duhovit in plodovit skladatelj
je bil Volari¢, umetelnik po ,milosti bozji“!
Poglejmo, kaj je izdal:

Leta 1884.:
R o

Venec cveteroglasnih pesmij, op. 1.

izdala ,Glasbena Matica“: Pogzdray
iz daljave, op. 2. Parafraza za klavir.
. Pesem Slovenski svet, ti si krasdn,
Op. 3. v Zbirki slovenskih nape-
vov, in V domacem krogu. Op. 4.
potpourri slovenskih narodnih pes-
mij za Kklavir, poklonil gospodu
ravnatelju Fr. Dominku.

» 1887.: Narodne pesmi. Op. 5.

» 1888.: Gorski odmevi. Op. 6. Cvetero-
glasne pesmi.

» 1891.: Slovenske pesmi za sopran, alt, te-
nor in bas. Op.7. Posvetil velec.
gosp. Sim. Gregor¢ic¢u, slavnemu
pesniku slovenskemu.

» 1893 : Zyezdica, polka-mazurka za klavir.
Op. 9.

» 1894.: Slovenske pesmi za §tiri moske gla-

sove. Op. 10. Poklonil slavnemu
pevskemu drustvu ,Nabrezina“.




Janko Leban: Hrabroslav Volarig.

»olovenec“ pise o Volari¢u: ,Njegove pesmi
se pojo po vsej Sloveniji. To je dokaz, da je
znal ubrati pravo struno nasSemu narodu.“ To
je res! Ze kot odli¢en pevovodja je Volari&
dobro vedel, kako je treba skladati, da bo narod
rad pel. To je tem lazje storil, ker je kot
skrben nabiralec narodnih pesmij vedel, kakSen
je narodov duh; posrelevale so se mu pesmi
pa tudi zato, ker je imel bujno fantazijo, pod-
kovan je bil kaj dobro v harmoniji ter je pisal
iz srca. Da, kar je zapisal, privrelo mu je iz
globine obclutnega srca, in ni ¢uda, da so take
pesmi zopet nasle pot v srce naSega naroda.
Cutil je tako, da je jokal, ko je igral ali pel
nekatere svoje skladbe.

Volari¢ je le prvi zvezek svojih skladeb izdal
nekoliko pod vplivom Danila Fajglja, ki mu
je zvezek cel6 avtografoval, vse druge pa je
pisal samostalno, popravkov ni si dovoljeval od
nikogar. Ko sva nekdaj obravnavala teZavno
skladbo nekega skladatelja in sem jaz nasproti
Volaricu zagovarjal skladbo, es, da je vzorno
harmonizovana, dejal je: ,Da, skladatelj gleda
le na harmonijo, jaz tudi na pravilno, lahko
postopanje glasov. Jaz skrbim za pevce. Za
Boga, dragi moj, poskuSaj peti nekatere takte
v tej skladbi (v IL tenoru in I. basu osobito):
pritrdi§ mi, da se tezavno zadene. Kje imamo
pevce! In vendar imamo pesmi za ,grlo‘, ne

-pa morebiti za — klavir!“

Vse to sem povedal zategadelj, da vsak sedaj
spozna, na kaj je Volari¢ posebno gledal pri
skladanju, in zakaj so njegove pesmi toli pri-
ljubljene med narodom! Opomniti mi je tudi,
da je bil Volari¢ v prvi vrsti posveten skladatelj,
le malo ') je zloZil cerkvenega in Se to le bolj
zase ali za kakega prijatelja.

Videli smo, koliko je Volari¢ Ze izdal; a
koliko bi bil Se izdal, da mu ni nedostajalo
sredstev in zaloznikov! Koliko je zapustil Se
v rokopisu, koliko nalrtov je nadarjeni moz
vzel v grob! Dobi¢ka ni imel nikoli, ¢e je kaj
izdal; reem rajsi, da ga je tako izdavanje
gmotno unicevalo. Razposlal je skladbe, a dobil
le malo ali ni¢ denarja.?)

Da kolikor toliko podprem izrek, da je nesel
v grob ve¢ nacrtov, sledé naj vrstice, katere mi
je pisal sam dné 7. susca l. 1895.: ,Zdaj na-
meravam izdati Cerkvene pesmi za Solsko mla-
dino (z molitvami) v obliki masnih bukvic.

1) Znana mi je le jedna Volariceva cerkvena pesem
(Srce Marijino), ki je natisnjena v ,Cerkvenem Glasbe-
niku“, a jo je ponatisnila tudi Cugsvertova hrvatska Ce-
cilija v Zagrebu.

) Naj bi se vsaj sedaj dolzniki spomnili svoje dolz-
nosti ter osiroteli druZini ne kratili onih novcev! Isto

"+ tako naj bi prijatelji, katerim je posodil kako $e ne iz- -

dano skladbo, vrnili jo vdovi!
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Veckrat bi se bil Ze lotil kake opere ali operete,
toda teksta ni; kje ga dobiti?«

Med ocenami, ki sem jih bral o Volariéevih
skladbah, ugaja mi najbolj menda Se nenatis-
njena kritika, katero je o Volari¢evih skladbah
spisala umetelnica Lucila Podgornikova 1. 1889.:
» [0 pot mi je mozno z veseljem porocati o naj-
novejsih skladbah Volari¢evih. Skladatelj je bil
jako marljiv. .. Ceravno je v tej zbirki lepo
Stevilo skladeb, vendar je prav malo takih, ki
bi ne kazale ocitnega napredka. Melodije so
pristno glasbene, nekatere take, da se jim ne
more ustavljati ne uho, ne srce. Ni mi znano
pri Slovencih nobeno delo, ki bi bilo podobno
komadu: Od felezne ceste. To je opereta ,in
nuce“. Cela priredba se je nad vse posreéila,
tekst je ilustrovan s prav sreénim humorjem.
Ni mi mozZno verovati, da izvrSsba komada ne
bi dosegla sijajnega uspeha. Ne morem se vzdr-
zati, da bi kar najnujnejSe ne opozorila ¢italnic
na ta komad. Zeleti je samo, da bi imela po-
roCevalka mnogokrat priliko, soditi o glasbe-
nem napredku pri Slovencih tako ugodno, ka-
kor je moZno ob teh najnovejsih delih Vola-
ri¢evih !¢

Da, ugodno so ocenjevali Volari¢a; ob ve-
selicah, koncertih itd. so mu klicali ,slava!«
zvali ga ob burnem ploskanju na oder, nosili
po dvorani: a kruha mu niso dali, niti zaslu-
zenih novcev ne, tako, da je bil v vednih de-
narnih zadregah.

IV.

Preostaja mi, da izpregovorim Se o Vola-
riCevi poslednji bolezni in njegovi smrti, — Za-
lostna naloga za prijatelja.

Dasi Volari¢ ni bil posebno krepak, vendar
je bil zdrav. A lanske pocitnice ga je napadel
najprej legar (tifus), potem se je pritaknila Se
plju¢nica in mu konfala mlado Zivljenje.

» Vitez Klodi¢ ga je toliko nagovarjal — tako
piSe njegova soproga vdova — naj gre v Ko-
barid, da napravijo tam ‘veselico, pri kateri bi
predstavljali Klodi¢ev ,Materin blagoslov‘.!) In
on seveda ni mogel odredi, Sel je (18. velikega
srpana) in trudil se dva tedna, da je vse uredil.
Koliko je pretrpel v tem casu, ni popisati; mo-
rali bi ga slisati, ko je sam pripovedoval. Dosti
naj bo to, da je priSel domov dné 2. kimovca
bolan. V Soli je bil samo 3. kimovca, potem
pa je legel in ni ve¢ vstal. V bolezni je prav
malo govoril, fantaziral je pa skoro neprene-
homa. Najvel je imel opraviti z zadnjo vese-
lico. Tudi ko je bil pri zavesti, je veckrat rekel:
,O, ti presneti ,Materin blagoslov‘, prav malo

1) Vitez Klodié¢ ima v Kobaridu pohistvo, katero je
podedoval po ‘svojem svaku, pesniku Pagliaruzzi-ju-Kri-
lanu. — Pis.
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blagoslova si mi prinesel!“ Previden je bil.
Zadnja dva dneva ni bil vec pri zavesti. Zmerom
je upal, da ozdravi, zato ni nobene Zelje izrazil,
ne gledé skladb, ne gledé drugih recij. Ko sem
videla, da je zmerom le slab, zalela sem ga
sama izpraSevati, kaj naj naredim, &e umrje;
pa ni hotel ni¢ slisati. Umrl je dné 3o0. ki-
movca o poldne.“

Volari¢ev pogreb je bil sijajen. Ves Devin
je bil po koncu, pri¢a, kako priljubljen je bil
pokojnik. K pogrebu je prisel cel6 sam c. kr. de-
zelni 3olski nadzornik, vitez Klodié. Zal pa, da
je bilo stanovskih tovariSev le malo; kajti nihée
ni vedel, kdaj bo pogreb, ker se posebni mrt-
vaski listi menda niso izdali, a v naSih dnev-
nikih ni bilo ¢&itati, kdaj se bo vrsil tozni obred.

Konéujem ta spis z besedami, ki jih je pri-
ob¢il ,Slovenec“ in po njem ,Popotnik“: ,Ob
sinjej Adriji so zagrebli Volarieve ostanke v
zemljico slovensko, katero je vrofe ljubil od
prvega trenutja, ko se je zavedel svojega slo-
venskega rojstva. Njegova rodbina pa joka za
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svojim rediteljem v pomanjkanju! In vsled tega
je umestna prosnja, da bi se opustil sleherni
stroSek v proslavljanje njegovega spomina, mar-
ve¢ mesto tega poslala nesre¢ni rodbini kaka
podpora za obile stroske tekom bolezni, ob
smrti, pri pogrebu in po njem. S takim inom
gotovo najbolje izkaZzemo pokojnemu sklada-
telju svoje spostovanje.“!)

Istina! A gledati bo treba tudi, da se Vola-
riCeve skladbe izdad6, kolikor jih je Se med
svetom; dobilek bodi namenjen osiroteli rod-
bini! Posebna skrb nas mora biti, da izSolamo
Volari¢evega sincka Stanka, ki veliko obeta.

Z Volaricem smo izgubili Slovenci veliko;
zato se hvaleZno spominjajmo njegovega imena!

1) Vdova je Ze prejela nekaj doneskov, ki se izka-
zujejo v listu ,Soci% Milosrénost doti¢nikov je vredna
vse hvale. Darovi se lahko posiljajo ali ,Soci* v Gorico
ali pa dekanu JoZefu Skocirju v Devin, ki je mnogo storil
za ubogo druZino, ali vdovi sami v Devin. Prav toplo jo
priporoéamo obé&instvu, ker vdova z majhno penzijo ima
skrbeti za S§tiri otroke, dva decka in dve deklici.

Crtice iz zgodovine lepih umetnostij.
(Spisal dr. Anton Medved.)

(Dalje.)

_]ednako ognjevita je grska bajka o Pro-
serpini. V cvetoéi mladosti je nedolZna Proser-
pina nabirala cvetlice po travnikih. Brezskrbno
je s svojimi druZicami zraven prepevala in rajala
sladkega veselja. Bliskoma plane Hades, krivi¢ni
podzemeljski bog, ugrabi divno lepo devico ter
jo odpelje na svojem &rnem vozu v temno kra-
ljestvo. Tudi to bajko je Bernini veckrat upri-
zoril v kamenu. Hades je pa tako ostudna
oseba, da ji v pravi umetnosti ni prostora;
tatvina sploh ni snov za ublaZena srca.

Neprimeroma lep3a je zopet skupina ,Eneja
nese svojega ofeta Ankiza“ iz gorece Troje.
To delo Berninijevo spada med najboljsa cele
baroske dobe.

Po Berninijevi misli je pa najbolj§i njegov
umotvor ,sv. Terezija“, sedaj v cerkvi Santa
Maria della Vittoria v Rimu. Bernini je uprizoril
svetnico v trenutku rajskega zamaknjenja. No-
tranji ¢ut je izrazil res vrlo dobro; krasno raz-
odeva na svetnici globoko poboZnost. A ta za-
maknjeni obraz, na katerem gledamo vso Te-
rezijino svetost v polni meri, $e ni zadostoval
Berniniju. Hotel je njeno goreco ljubezen do
Boga 3e povzdigniti. In kako: Nad njo je na-
redil angela, ki po zraku plavaje hiti k njej ter
meri s puSico v njeno srce. Umetnik je hotel

s tem pokazati, kako je bozja ljubezen prebddla
njeno srce. Ubogi Bernini, ki si mora ali samo
hofe pomagati s tolikimi zunanjimi sredstvi,
da bi dovolj jasno izrazil Terezijino znotranjost!
Dandanes umetniki in strokovnjaki z veseljem
in velikim zanimanjem ob¢udujejo sv. Terezijo
samo — a cela skupina z angelom vred jim
je le v pomilovanje baroskega zloga.

Mnogo je Bernini storil v neminljivo olep-
Savo rimskega mesta. V tem oziru so njegove
zasluge res velike. S pripomocki, ki so bili njemu
na razpolago, bil bi Jahko dosegel mnogo veé in
dokaj lepSega, a vecno mesto mora vendar biti
Berniniju hvaleZno tudi za to, kar mu je podelil.

‘Poglavitno — in gotovo v vsakem oziru
najboljSe — delo Berninijevo je stebrisce
(Colonnade) pred cerkvijo sv. Petra.')
284 mogocnih, v Stiri vrste razdeljenih dorskih
stebrov obdaje v dveh polkrogih trg sv. Petra.
Jednakega dohoda nima nobeno poslopje na
svetu, lepSega si skoraj misliti ne moremo.
Kakor je sv. Peter v znotranjem najznameni-
tejsa stavba po svoji velikosti, tako i od zunaj
presega vse druge. To stebris¢e daje prvi krican-
ski cerkvi nepopisno velecastvo. Romar, ki pride
z utripajo¢im srcem do prvih stebrov, zamakne
se v orjaSko obsirnost in ¢udno lepoto, ki se
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1) Slika je v ,Dom in svet“-u 18g4, str. 633.
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mu razodeva Ze tukaj. Mnogi veSéaki pri no-
vejSih stavbah pogresajo venca vitkih stebrov,
ki so obdajali vsako vecje poslopje pri Grkih
in Rimljanih, zakaj stebri poviSujejo lepoto.
Res le redko se nahajajo sedaj v obilnem Ste-
vilu. A tukaj pri sv. Petru jih je Bernini postavil
toliko in s tako dovrSenostjo, da ni imelo no-
beno poslopje jednakih, tudi grSko-rimske dobe
ne. Tu umolkne vsaka graja. Stebris¢e je Ber-
nini umetno pokril po vzorcih grskih svetisc.
Okrog po strehi pa je razpostavil — ni¢ manje
kakor — 162 kipov iz kamena, ki predocujejo
razlicne svetnike v nadnaravni velikosti. Dovrsil
jih je deloma on sam, a velinoma so jih iz-
klesali po njegovih na¢rtith udani mu uéenci . . .

Na trgu ,Barberini“ v Rimu je jako lep
vodomet. Delfini nosijo veliko $koljko, Triton
jo pa tis¢i za vrat; kakor da bi bila jezna, pljuva
iz sebe navpik v ostrem Zzarku vodo, ki se v
visoCini razpradi v meglene pene. Jako Cedno,
umetno delo je to.

Na trgu ,Navona“ je drug vodomet v
tej-le obliki: Nad visoko pedino (umetno) se
dviga starodavni obelisk, ki je ob Casu cesarja
Maksencija priromal iz Egipta. Bernini je s
straSnim trudom v pedino napeljal vodotok.
Voda dere na vel krajih s takim Sumenjem iz
skalovja, da strmeci gledalec misli, da se na-
haja v sneznih Planinak ob kakem romantiénem
slapu. Na Stirih stranéh pa sedé na pecini
Stiri mo¢ne moSke postave, predstavljajoce (po
takratnem mpoenju) najvelje reke: Donavo, Nil,
Ganges in Rio de La Plata. Nekateri umetniki
sodijo, da so ti moski kipi najboljSe Bernini-
jevo delo v kiparstvu.

Tudi cerkev sv. Petra hrani mnogo Bernini-
jevih umotvorov. A Zal, da je bil ravno tukaj
najbolj nesreen in — nevkusen. PapeZi so mu
obljubili velikanske nagrade; na razpolago mu
je bilo vse, Cesar koli potrebuje umetnik, pred
vsem neusahljiv vir denarja, ki se je tem bolj
pomnoZzil, ¢im ve¢ ga je zahteval. Svet se mu je
ze laskal in Castital, predno se je dela lotil. On
sam si je pa tudi domneval, da s svojimi umo-
tvori prekosi vse, kar se je do takrat ustvarilo
v umetnosti; zakaj Bernini je bil i ¢astilakomen.
Skoval je ponosne nalrte, popravljal jih leta
in leta, dokler se mu niso zdeli dovolj sposobni,
da ,svet iznenadijo“. Toda ponos pred zaletkom
je vedno poguba po dovrsitvi. Kdor gre s pre-
veliko nado na delo, njemu rado izpodleti.

Parturiunt montes, nascetur ridiculus mus.

Tudi Bernini je to izkusil.

Pod vlado in po narodilu Urbana VIIL. je
postavil nad grobom svetega Petra visoki b al-
dakin na stirih velikanskih stebrih, ki so do
28 metrov visoki, torej visji, kakor najvisja
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palata v Rimu. Iz 1860 stotov Zeleza in bakra
jih je zlil; a niso lepo gladki in okrogli, ampak
zviti in zasukani ter vrh tega Se oviti z veji-
cami. Vel lepotija (ali bolje, ve neslanosti)
Bernini na nje ni mogel spraviti — res prava
baroska spaka.

Nad velikim oltarjem pri sv. Petru je shra-
njen prestol, na katerem je sedel prvi apostol
in poglavar sv. cerkve v Rimu. Da bi bil prestol
za vselej neposkodovan ohranjen, oblil ga je
Bernini od vseh stranij z bronom, ki ga je Se
pozlatil, da bi se le ,bolj svetil“. Prestol pa
drzijé na rokah najvedji sv. uceniki: Avgustin,
Ambrozij, Atanazij in Krizostom. Njih bronasti
kipi nosijo jasen znak baroskega zloga.

Baldakin in imenovani prestol sta zlita iz
brona, ki je krasil stene in strop v Pantheonu.
Bernini je odluséil to pristno rimsko delo, ki
je tehtalo nad 4500 stotov ter je zlil iZ njega
baldakin, prestol in 110 topov. Skoda je drago-
cene kovine, katero je Bernini z neodpustljivo
lahkomisljenostjo odluscil od starodavne rimske
stavbe. Mnogi so Ze takrat o¢itali Urbanu VIIL,
zakaj je to dovolil. Ni Cuda, da je neki satirik
Urbana VIIIL., ki je bil iz rodovine Barberini,
zbadal s pomenljivo vrstico:

Quod non fecerunt barbari, fecerunt Barberini.

V vkusu ravno tako ponesrelena sta oba
spominika Urbana VIII. in Aleksandra VIIL. v
isti cerkvi. (O drugem smo Ze govorili v tem
poglavju.)

Nekoliko boljsi je silno veliki kip L o n-
ginov pod kupolo; istotako tudi cesar K o n-
stantin na konju pred ,kraljevimi stopni-
cami“ v Vatikanu.

L 1668. je dobil Rim od Berninija §e drug,
priznan kras, radi katerega so Rimu zavidala
vsa druga mesta, namre¢: angelski most
Most sam je sezidal Ze cesar Hadrijan 1. 134.
po Kr. ter ga je na Cast svojemu prerano umr-
lemu sinu imenoval Pons Aelius. V srednjem
veku so ga imenovali ,most sv. Petra“. Ber-
nini je most na obeh straneh po dolgem obdal
z marmornato ograjo, nad njo pa je postavil
deset angelov, izmed katerih drzi vsakateri po
jedno orodje Jezusovega krizanja. Angela s
krizem v roki je izklesal Bernini sam, druge
so zvrsili njegovi uenci natanko po mojstrovih
nacrtih. Od teh angelov je dobil most tudi svoje
sedanje ime. V istini je diven, lepSega ni nikjer.
Zraven pa je Se tako starodaven in slaven, da
pretrese srce gledalcu, ki pozna zgodovino. Ko-
liko milijonov ljudij je Ze hodilo po njem; ko-
liko poboznih romarjev je Ze hitelo ¢ezenj; ko-
liko grozovitih vojska je Ze nosil! Nekaj nepo-
pisnega ima v sebi. Bernini je pa njegov pomen
Se toliko povzdignil, da so prisli iz vseh dezel
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in pokrajin radovedneZzi ob&udovat slovele delo.
Berninijevi angeli so veljali dolgo za <¢&udo
sveta. Spodaj v Tiberi so stavili odre, da so Z
njih angele bolje videli. Ladije so se Sibile
vnetih opazovalcev. Polagoma, ko se je zboljsal
umetnis$ki vkus, minula je tudi preobila slava
Berninijevih angelov. Dandanes se {islajo sicer
kot ,dobra“ dela, a oni blesk, v katerem so
se svetili v baroskem Ccasu, izginil je menda za
vselej. In tako jih praviéno sodi umetniski svet.

Bernini je Zivel vedno v jako ugodnih raz-
merah, slavljen vsestransko. Njegova nedvomna
zasluga je, da je udahnil svojemu casu veliko
veselje do lepih umetnostij, umetnikom pa je
priboril oble spoStovanje med visokimi in pre-
prostimi. Zato so se najbolj nadarjeni mlade-
ni¢i z navduSenjem posvetili raznim strokam v
umetnosti, nadejaje se jednakih laskavih uspe-
hov. Berninija samega je obdajalo veliko Ste-
vilo zanj brezpogojno vnetih ulencev. Iz vseh
dezel so prihiteli k sloveemu mojstru ter so
se z vso vnemo oklenili njegovih nalel; raz-
Sirjali so jih po vseh krajih, a jih tudi veckrat
po svojih osebnih nazorih izpreminjali; baroski
zlog se je po njih razvil v ve¢ panog. Toda
nebrojni ulenci svojega uditelja niso dosli v
nobenem oziru. Zgodovina lepih umetnostij jib
komaj imenoma pozna. Le malokateri je dospel
do velje veljave; sedanji svet jih pa velinoma
sodi ostro in nemilo.

Med njimi gotovo najvplivnejsi je bil Fran-

v .

CiSek Borromini (1599—1667). On je bil
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Berninijev najljubSi udenec. A pozneje se je
lo¢il od svojega tako uglednega mojstra, celd
sprl se je Z njim iz umetniskih ozirov, zakaj
zdel se mu je Se premalo — barocco. Borro-
mini je prevzel na lastno roko ve¢ vaznih in
pomenljivih del, pri katerih je le Se bolj po-
pacil baroski zlog Berninijev. Ravna Crta je pri
njem skoro popolnoma izginila; vse je zvito,
zasukano, cel6 podstresje ni ravno, temvec liki
valovju se dviguje in pada. Vendar ima od njega
sedanji Rim dokaj stavb, kakor: cerkev svete
Neze na trgu Navona'), prodelje na paladi Sa-
pienza in cerkev sv. Ivona v istem poslopju.
Borromini je sodeloval tudi pri velikanski palaci
Barberini ob jednem z Berninijem. Ker je pa
bil njegov nekdanji ulitelj knezom Barberinijem
bolj vie¢ s svojimi naérti, kakor on, zavidal
mu je Borromini ter ga strastno sovrazil. Ko je
bila res krasna palaca 1. 1667. dogotovljena ter
je Bernini, ki je bil glavni vodja pri zidanju,
dobil za svoje odli¢no delo zasluZeno pri-
znanje, tedaj se je Borromini tako raztogotil in
razjezil, da se je zastrupil in v groznih bole-
¢inah tudi umrl. (Dalje.)

1) Pri cerkvah je on zalel zopet zvonike graditi,
kateri so bili v 6.—r0. veku pri vseh cerkvah obiajni,
a so v dobi Ciste renesance izginili skoro popolnoma.
Toda ne, da bi bili njegovi zvoniki visoki, poostreni pira-
midi podobni — kar je pri zvonikih jedino lepo; — uvél
je okrogla, jabelku sli¢na nadstre§ja; semtertje celé dve’
ali tri jabelka drugo nad drugim; to ima morebiti vse
druge lastnosti, le lepote in vkusa nima.

Dunajsko koncertovanje ,Glasbene Matice*.
(Spisal dr. Janko Pajk.)

Zivimo v débi mogoénega gibanja nasSega
naroda na polju prosvete. Slovenstvo se pre-
levlja iz polusvestnosti do samosvestja in samo-
stalnosti. Zato je potrebno, da se vsak korak in
vsak znatni pospeh vestno zabeleZi. Tako nam
je moO& pregledavati, koliko smo Ze dosegli,
koliko nam Se nedostaje. Po tej poti pridemo
do samospoznavanja, to pa nam podaje pravo
smer in pravo vspodbujo za bodoénost. Zato
menim: Ceprav so predali nasih listov polni
opisov tega koncertovanja, ipak tudi ,Dom-u
in svet-u“ kot glasilu leposlovnemu in znan-

stvenemu pripada dolznost, sporocati o zname-.

nitem naSem glasbenem dogodku.

Na prvi pogled se vidi, kakor da v narodnem
zivljenju teCe vse po nekakem vsakdanjem tiru.
Nas Slovence pa je lanska usoda poucila, da se
svetovne dogodbe vr3é tudi na udovite, nepri-
Cakovane nacine. Kdo si je $e lani domisljeval,

da nekega lepega dné &ez jedno leto zasede
truma ljubljanskih pevcev in pevk prostore po-
sebnega vlaka, da gre koncertovat na Dunaj,
pa da — zastopivSa tam najvelji oder hrama
glasbe in umetnosti — razznani Sirnemu svetu
krasoto domace pesmi, da odi¢i ,Glasbeno Ma-
tico“, oslavi svojega pevovodjo, samo sebe kakor

ob jednem vse Slovenstvo? — In danes je Ze vse

to za nami kot dogodek, ki nas navdaje z vese-
ljem in ponosom. Také brzo se sule kolo ¢asa!
Drugi so na dolgo in drobno opisovali zu-
nanje zvrSevanje tega velikega kulturnopovesti-
¢nega dogodka: voZnjo nasega pevskega zbora,
njega navduSeno pozdravljanje, prisréno spre-
jemanje, obilno pocescevanje, iskreno obcudo-
vanje in podobne ¢ine: moje perd pa naj Ci-
tateljem podé skromno sli¢ico notranjih in samo
nekaterih zunanjih dogodivscin, katere so delale
posebne utiske na duso opazovallevo.




Dve domadi Muzi sta si pri teh koncertih
dajali roke: Melpomena in Evterpa. Prva
m je podarila zeleno-pisani venec poezij,
ga najdrazje bisere svojega grla.. Neutrud-
ljivi na§ Boris Miran je pomnoZil svojo slavo
'z novimi proizvodi uma, a naso pesnisko riznico
klasi¢cnim prevodom Erbenove balade ,Mrt-
Ski Zenin“. A ni zaostal za njim drugi nas
snik, vrli Funtek, ki je mojsterski ponemdil
‘naSe mile narodne pesmi. Funtek pa nam je
tudi podal slovenski in nemski prevod pre-
- krasne ,Pomladne romance“ Vrchlickega. Tako
- smo nekoliko lepega pre;eh od Cehov, nekoliko
yndeh od svojega in — Cesar ¢lovek ne bi mislil
~ — Se nekaj podarili Nemcem. Tako potujejo
proizvodi duha iz roke v roko, od naroda do
aroda

- PriSel je prvi veler Zeljno priakovanega
- nastopa nasih pevcev.

Dolgo sem se branil, da se ne bi dal omamiti
mi¢nim prikaznim in utiskom nastopajocih
sih krasno nakifenih pevk v zlato - blestnih
bah, v belih tankih peéah, Sirokih predpas-
kih, s svetlimi pasi, a e bistrejsimi pogledi.
Pasel sem o&i na tem divnem prizoru, —
‘godilo se mi je bas kakor drugim —: razorozil
me je ves ta pojav. A to je bilo samo pol pase;
‘kmalu se je pridruzil drugi uzitek, uzitek za
“uh6; a obojni uzitek kako d&ist, kako blazilen!
Kako mirno in dostojno so te dolge in goste
ste pevk in pevcev stale, pazele na povelja
ojega vodje! Sedaj, ko je odmevala zadnja be-
da Stritarjeve ,Zahvale“, govorjene od dvor-
ga igralca V. Kucere cesarska pesem prv1krat
pre usta tem doslej moléecim redém pevk in
- pevcev. Dejal bi, da se je ta prostrana in pre-
sna dvorana ne malo zacudila, ker Se nikoli
¢ula slovenskega slavospeva ,Bog ohranil“
S to pesmijo je gospod pevovodja Hubad
evzel Zezlo velera. , Musica sacra noster
or“, zloZzena od Jakoba Gallusa, uglasbena za
or od dr. Mantuani-ja, prestavila nas je ma-
ma v 16. stoletje. Lepi zbori, lepi skladi,
epko doneci, sama umetnost. Med tem pa je
n’ca pala“, in ta mahoma otvori nasemu
ru mogocne vire glasov. Ta veler sem opazil
lj nego kdaj, da stoprav domaca beseda in
o umevanje smisla dajeta pesmam pravega
gnja in dubd, da pa je brez tega tudi naj-
metnejsa godba samo polZiva, podobna krasno
delanemu, a ne duhovito uteleSenemu kipu

~ Slede¢i vspored prvega velera 23.susca, je
‘bil sre€no sestavljen, kakor sploh ves vspored
beh koncertov. Ta veler so se pevski komadi
yrstili po svoji vedno rastoli tezkoli: naprvo
narodnih pesmij, potem Fibihova ,Po-
mladna romanca“, na to Nedvedov ,Nazaj v
aninski raj“, za njo Foersterjeva ,[Ljubica“,
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na koncu Brucknerjev ,Te Deum®. Tako so bile
tu zastopane: prostonarodna pesem, umetne
slovensko-Ceske skladbe in cerkveno petje. Ta
vrsta ze kaze, da se je od pevstva vedno vec
zahtevalo pazljivosti, izurjenosti, pa tudi vedno
vejega napora. Bil je to pravi ,crescendo“.
Zato je ta veCer bilo nemozno vsako ponav-
ljanje komadov, dasi so je burno zahtevali.

Citatelj menda vprasa, katera narodnih je
najbolje ugajala. Na to vprasanje je po priliki
bas tako tezko odgovoriti, kakor kadar te kdo
vprasa, katerega svojih otrok najbolje ljubis.
Vsaka teh pesmij je vredna suhega zlata, tako
resna kakor vesela. Ako bi smel po svojem Eutu
soditi, izbral bi si pred vsemi ,Je pa davi slan’ca
pala“ in pa ,,Skr)ancka“ A to je stvar vkusa.
Predavanje vsake pesmi je bilo skozi in skozi
umetno, a ob tem prirodno in naravno. Ob-
¢instvo je bilo vidno preseneeno; tako milino
in blagozvo¢nost hrani jedino pristna narodna
pesem v sebi. Stav je jako vkusen in uprav
vzoren; gospod Hubad je motive spravil v zlate
okvire in jim dal olikanost demantov. Ni mi
treba omenjati, s kakim odobrovanjem so po-
slusalci sprejeli te pesmi. Prepri¢an sem, da ne
preidejo vel z repertoarja.

,Pomladna romanca“ Fibihova je jako lep
in hvaleZen koncertni komad. Nedvedov ,Nazaj
v planinski raj“ je Ze davno znan in je tudi
ta veler bil obéudovan, Foersterjeva ,Ljubica“
pa je menda najboljsi, vsaj meni znani slovenski
koncertni komad, kateri se sme prikazati povsodi
po daljnem svetu. S kako naravnostjo in kako
dovrsenostjo se je pevalo vse to! Zvrsba Bruck-
nerjevega velicastnega ,Te Deum®“-a pa je do
olitosti potrdila, kako dovrSene pevske moéi
Steje ljubljanski zbor. Pod mogoénim utiskom
Brucknerjevega veletvora se je kondcal prvi kon-
cert, kateri je slovensko pesem uvél v veliko
dvorano svetovne glasbe in obema odmeril
Castno mesto. S tem velerom je nasa slovenska
pesem praznovala svoj ,voskers“, svoje Castno
vstajenje.

Vrhunec umetnosti in zanimivosti pa je
doseglo pevanje drugega koncerta, na vecer
25. suSca. Na ta veler je bila pozornost ob-
¢instva Se bolj naperjena nego na prvi veler.
Sedaj so bili Maticarji Ze slavno znani, in zato se
je pricakovalo tem vel. Ne smem pa zamolcati,
da so se v predstavi ,Mrtvaskega Zenina“ sredo-
tolila razna priakovanja: Dvofakovega umo-
tvora, njegovega osebnega nastopanja kot pevo-
vodja, izurjenosti pevsk. zbora, sodelovanja ce-
skih opernih pevcev in — ne v zadnji vrsti —
nastopa gospodiéne Franice Verhunéeve. Ob
tem komadu sta bili v priblizno jednaki meri
zavezani slovenska in ¢eSka umetnost. Tu nam
je torej govoriti o zdruZzenem uspehu, kateri
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pa je bil za naSe jednako sijajen kakor prvi
veler. Samo da je pri drugem koncertu prihajala
nasim v postev le glasbena umetnost kot taka.

Ze v libretu tekmujeta &e$ki original in
krasni slovenski prevod, za katerima dale¢ za-
ostaje nemski.

Kako malo dunajski kritiki poznajo Biirger-
jevo ,Leonoro“ in pa Erbenovo romanco, ako
menijo, da sta obe jednaki! A kaka razli¢nost
med obema! Koliko milejsa je Erbenova Lenora
od Biirgerjeve! Ta izraza svojo obupnost v
bogokletvicah, a ona — Erbenova — v iskreni
molitvi. Erbenova ,mldadenka“ je poboZna, vsa
Bogu in Bogorodici udana, ki klekne pred
kip Marijin, prosé¢ vrnitve svojega ljubega. Ni-li
to pravo pravcato ,slovensko dekle“: Ko je v
mrtvasnici, sama v grozni zidini z mrtvecem,
Se ne zabi moliti za njega duso: ,Bog ti raj
in meni mir in pokoj daj!“ Poboznost in mo-
litev sta nje jedini §¢it proti napadom hudob-
nega duhda; oboje jo tudi resi.

S to vsebino se ¢udovito vjema Dvorakova
skladba. Iz nje veje neizrekljiva miloba, katera
se bojuje z oblutki strahov in katera naposled
z blazenostjo napolni duso. Kakor je mladenka
resila svoje Zivljenje — tudi v tem oziru se
Erbenova romanca razlikuje od Biirgerjeve —,
tako Dvofakova godba na koncu vlije mir, pokoj
in rajsko blazenost poslusalcu v srcé.

Posebno izboren je Dvofakov umotvor v
instrumentalnem delu. Cloveku se veckrat zdi,
da Zuje Wagnerjevo mogocno glasbo; ali v pe-
vanem delu prevladuje ves drug duh, ki mnogo
blize stoji Gounod-ovemu nalinu. Saj pa se
tudi Ze mladenka ,nevesta“ po svojem znacaju
mnogo bolj priblizuje Goethe-jevi Marjetici nego
Biirgerjevi ,Leonori“. Wagnerjevo godbo pre-
veja neko svetobolje in véasih tudi burja silo-
vitih strastij, Dvofakovo pa miloba, udanost in
neznost: razlika nemskega in slovanskega duha.

Vse prednosti Dvofakove glasbe, posebno
velika melodijoznost, poleg tega pa velika opi-
ljenost in izdelanost, stopile so prav cutno pred
duso poslusalcu pri glavni predstavi, med tem
ko pri poskusnji niso bile tako ¢utne. Kdor je
pazljivo poslusal, ne taji, da je bilo tu vse od
konca do kraja v najvejem soglasju: izborni,
jako moéni orkester, krepki zbor, solisti in so-
listinja in skladatelj, Dvofak sam, kateremu je
pevovodja Hubad krepko hodil na roko. Velika
mirnost, s katero je vodil Dvofak, kazala je
olito, da se je on popolnoma zanasal na pod-
rejene moci.

Kaj pa naj povem o zvr§evanju posameznih
oddelkov te krasne skladber Da je bila vsa
dovriena in tudi brez najmanjSega nesklada, v

Dr. Janko Pajk: Dunajsko koncertovanje ,Glasbene Matice.

nekaterih delih pa nad vse izborna. Slednje
velja posebno o takih mestih, kjer so predstopali
ali zbori ali pa solisti. Kakor je pri velikih, me-
Sanih skladbah naravno, odlikovale so se nekatere
uloge, in to pred vsem uloga tenorista, gospoda
Laseka, s praskega ,Narodnega divadla“ in go-
spodi¢ne Fr. Verhunéeve z dunajskega konser-
vatorija; poleg njiju pa g. Kliment-a, basista
iz Prage, kateri je imel jako teZavno, velinoma
recitativno ulogo. Ze prvi veliki solo gospodiéne
Verhundeve (Stev. 2) nam je razkril dovrSeno
njeno umetnost. Kako naraven in lahek, kako
Cist in gladek ji je tekel glas iz grla! Jakost pain
prirodna mo¢ tega glast se je mogoc¢no razvijala
na onih mestéh, kjer je trebalo pokazati ga
nasproti zdruZenim moc¢ém orkestra, zbora in
nje nasprotnika, tenorista LaSeka, katerega svezi
in zvonki glas je veckrat nadkriljeval ves zbor in
godbo, kar se je godilo v duetih in tercetih
(Stev. 7. 10. 14).

Pravi biser Dvofakove skladbe pa se meni
zdi ,Nevestina molitev* (Stev. 17). Tu je go-
spodi¢na Verhunceva dokazala, da nje grlo
hrani $e drug redki zaklad: poleg soprana divni
alt. Ta alt je donel tako krepko, kot nekakov
krepki moski glas. Sploh je ta ,molitev¢ (,Ma-
rija, milostna gospa“) komad zares velike vred-

‘nosti.

Ali mi je treba pristavljati, da je Dvofakova
,balada“ bila sprejeta z uprav viharno pohvalo?
— Da, da, ,juzno“, tako pravijo dunajski listi,
donela je ta pohvala.

Ako sedaj vprasamo, koliko smo s tema
koncertoma v glasbi pridobili, a koliko nam
Se nedostaje, pové nam nepristranski ra¢un to-le:
Nasa narodna in umetna pesem — pesem V
strogem, ozkem pomenu — si je priborila svojo
nedvojbeno veljavnost, a kamorna nasa glasba
Se daleko zaostaje za Cesko, da ne govorim o
nasi dramati¢ni godbi, katera je Se v povojih.
Na boljSem smo s cerkveno glasbo. Nasi
pesniki — pesniki so pijonirji godbe — in glas-
beniki sedaj ved6, kam jim je zastaviti svoje
modi. A jedno je gotovo: Samo stanovitna,
resna vadba vodi, kakor se je sedaj
pokazalo, do uspehov in pridobitev.

Na koncu pa ne smem zamolcati, da jek
uspehu koncertovanja razven ze omenjenih Cini-
teljev v ne zadnji vrsti pripomogel ,ljubljanski
odbor“ na Dunaju, sestavljen iz istih oseb, ka-
tere so nabirale podporo po potresu. Njego-
vemu yvodstvu, pred vsem gosp. dvornemu svet-
niku Suklje-tu, in sloznemu delovanju tega
tudi iz zastopnikov drugih slovenskih pokrajin
zunaj Kranjske obstojecega odbora gre dober
del hvale.
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Slovenska knjizevnost.

Knjige Slovenske Matice za 1. 1895.
(Dalje.)

Zabavna knjiznica. IX. zv. Temni oblaki.
— Colnarji in brodniki na Ljubljanici in Savi.
8". Str. 143. — Cena 40 kr.

Odkar je rajnemu Levstiku padlo iz roke ostro
pero, nismo ve¢ (¢itali tako rezkih in trdih ocen,
kakor o leto¥njem zabavnem berilu Slovenske Ma-
tice. Vsekako treba reci, da to ni dobro znamenje
za naSe leposlovje.

Cetudi je pa jako prav, da pové ocenjevalec
svojo misel krepko in jasno, vendar treba, da se
ozira — ne toliko na splodne Cloveske, torej tudi
pisateljske slabosti, kolikor — na stali3¢e pisate-
llevo, na njegov namen, na njegovo posebnost, ki
je ve¢ ali manj opraviena, ako je umetnostna in
dosledna. Ocenjevalec bodi pravien realistu in
idealistu in vsakemu priznavaj njegove vrline. Sicer
se je zaela v najnovejSem Casu med nami nekaka
pravda, ali je v pesni3tvu, posebej v povestnih delih,
bolj3i realizem ali idealizem. Toda ta pravda je
popolnoma nepotrebna; obe vrsti umetnih proiz-
vodov sta opravi¢eni in Zivita Ze od nekdaj v pes-
nidtvu, pa tudi bodeta, ker izvirata iz razli¢nih
znaajev pisateljev, kakor tudi posameznih déb.
(Morda izpregovorimo drugodi o tem, ako bo treba,
obsirneje.) Na tem nepristranskem stali¢u naj stoji
ocenjevalec. Mislimo, da bi bile ocene o leto¥njih
pripovednih spisih Slov. Matice milejSe, ako bi se
bili ocenjevalci drzali tega nacela.

A rekli smo: ta soglasna nemilost in obsodba
ocenjevalcev ni dobro znamenje za leposlovne le-
todnje proizvode; tudi ne namerjamo naravnost
ugovarjati svojim tovariSem. Zal, le preresni¢no je,
da izveCine pogreSamo v spisih onega bistvenega
dela, brez katerega ni pravih umotvorov, ki se mu
pravi umetna oblika Ta oblika pa ni samo jezik
ali pisava ali nalin pripovedovanja, ampak je najprej
celotni duh, ki oZivlja izbrano snov. In za tega
duha treba misljenja, uma, volje, truda, stanovit-
nosti, skrbnosti, pile, popravljanja, &i3Cenja, gla-
jenja. Ali se pa hoté nadi pisatelji, katerim radi

~ priznavamo veliko sposobnost in nadarjenost, uklo-

niti temu jarmu? Kipar mora svoj kip vsestransko
olikati; ni dovolj, da napravi samo nekaj 3tul, ki
bi pomenjale glavo, roke in noge. In to skrbno
likanje moramo zahtevati tudi od pisateljev.
Zaradi tega Zelimo iskreno, da bi na3ih pri-
povednikov ne ostradile letodnje neugodne ocene,
“prosimo pa tudi nujno, naj se pal bolj trudijo za

~ pravo umetnost. Idealist naj ne pozabi, da je pod-

laga vsakemu umotvoru Ziva istina in dejansko Ziv-
lienje, ne pa neverjetne in zralne izmidljotine;

realisti pa naj pomislijo, da umetnost ni gola pri-
roda, Ceprav izhaja tudi iz prirode; ni namreg iz
same prirode, ampak 3e bolj iz uma, iz duha.
Ko bi bila umetnost samo reprodukcija prirode,
bile bi tudi Zivali umetnice prve vrste.

Zdelo se nam je potrebno toliko opomniti
splodno, da lahko tem krajSe presodimo posamezne
proizvode.

» Temni oblaki“ res niso povest, da bi se %
njo ponasali pred svetom; najmanj nam je v3e€ to,
da slucajnost ali srefa razvozla zapleteno dejanje:
vendar smemo pohvaliti pisateljevo domoljubno
vnemo, opisovanje notranjskega Zivljenja in nravno
podlago, na kateri sloni povest.

Nedavno smo opomnili, da je pri Dobraveevih
povestih premalo razlike. Recimo, da bi bila vsaka
zase tudi dokaj dobra; ker je pa druga drugi jed-
naka, izgine lahko pri Citatelju vse zanimanje za
pisateljeve proizvode. Zlasti ima gospod pisatelj
nekatere posebnosti, katere silijo pogostoma na
dan. Kajpak; naj bi bili tudi demanti, a kar je
preobilno, tega se kmalu prenajemo. Zato mu sve-
tujemo, naj pide &isto preprosto, a tudi &isto res-
ni¢no, kadar opisuje Zivljenje. ldealnega vzleta ne
bomo pogresali, ker ga je v pisatelju dovolj; res-
ni¢nost in preprostost pa mu bodeta kazala trdno
pot, po kateri se najhitreje pride do namena. —
Toliko bodi dosti, da ne delamo krivice marlji-
vemu pisatelju, ki deluje tako goree na polju nase
beletristike. Zal, nobena cesta ni tako gladka in
Cista, da ne bi se na njej naSlo kaj blata ali ka-
menja za na hrbet nemilega popotnika.

Vrhovéev spis: ,Colnarji in brodniki na Ljub-
ljanici in Savi“ spada med one dragocenosti, ka-
terih je nad zgodovinar zbral Ze mnogo po nasdi
malo znani zgodovini.

Ant. Knezova knjiznica, II. 7vezek (stranij
210) nam podaje dve povesti in jeden Zivljenjepis.
»Gorski potoki. Povest Ivana Gorca.* O
tej povesti bi se dalo marsikaj redi, in zares se je
tudi Ze reklo mnogo. Ostro so jo sodili na desni
in levi; tudi mi je nelemo in ne moremo opra-
vicevati, ker se nam zdi, da je pisatelj le preveé
pozabil zahtev umetnostnih in nravnih: a vendar
mislimo, da pisateljev namen ni bil slab, marve&
dober, in da je treba celé najneumestnejie prizore
soditi po nacelih, ki so izraZeni v uvodu: kot
ironijo. A kar se ti¢e nravnosti, smo neizprosni
ter pravimo: kar je kreposti nasprotno, kar je po-
hujdljivo, to je veliko zlo povsodi, najveje pa v
lepem slovstvu. Nikar se ne 3alite iz kreposti! Pi-
satel) ima lepe darove, a naj jih nikar ne porabi
za to, da iztakne ves gnoj in vse smeti v ,Kravji
dolini“, marve¢ naj i3¢e tudi kaj boljSega v Ziv-
ljenju, izvestno najde tudi mnogo dobrega, in za
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tisto naj on kot ,vzgled znaajnega moZa“ navdusi
ynezrele mladeni¢e®, ki so vsekako velika veéina
med bralci slovenskih leposlovnih knjig.
sPlaninska idila“ Pavline Pajkove je
povsem podobna pisatelji¢inim drugim povestim.
sMatija Valjavec.“ Spisal Fr. Levec. Z
Valjavéevo podobo. To je prijeten ,donesek® k

nadi novejdi knjiZevni in drudtveni zgodovini. Morda.

bi vsak Zivljenjepisec ne bil porabil na ta nalin
izvirnih Valjav€evih podatkov: no, za zgodovinarja
in duleslovca so pa prav ti podatki mnogo vredni.

Hrvaska knjiZevnost.

Knjige ,Matice Hrvatske“ za 1. 1895.
(Dalje.)

Zabavna knjiznica Matice Hrvatske. Sve-
zak 176 —178. Beg nade. Pripoviest iy mostar-
skoga Fivota. Napisali Osman-Aziz. Ciena 75 nov¢.
Stranij 262. — V tej knjigi izku3ata pisatelja v
obliki povesti pokazati &itatelju, kak utisek je na-
pravila okupacija avstrijska bo3njaske deZele —
oziroma v Mostaru samem — na onda3nje pre-
bivalce. Kakor v javnem Zivljenju, tako je prihod
avstrijske vojske tudi v zasebnem Zivljenju uéinil
silen preobrat. Nekaterim se je zdel dogodek v
sreCo, drugi zopet so ga gledali le po strani. Zdelo
se jim je, da se mora ukoncati vse, kar je bilo
do sedaj dobro, da se razrudi islamska vera, ugo-
nobi druZbinsko Zivljenje. Ti so bili nezaupni ter
postali brezskrbni, nedelavni in izgubili voljo sploh,
Zesa poprijeti se: &e§, saj bo tako Svaba predru-
galil vse in se zase okoristil. In takega ¢loveka
kaze pripovest v Alagi. Poprej imovit in &e3ten
moZ se ne more spoprijazniti z mislijo na ptujce.
V vsakem, ki jih koliaj zagovarja, vidi odpadnika
od vere. Vedno misli, da poproda vse in se izseli
na Tursko. Ali ¢as hiti naprej — on opusti vsako
delo. Ne obdeluje polja in vinograda —, poseda
po kavarnah in javnih krajih, da se pogovarja, kaj
bo in kako bo. Ne pazi niti na otroke, s kratka:
za nobeno re¢ mu ni skrbi. In tako propada nje-
govo blagostanje, sin Mehmed Alija hodi v slabe
dru’be in postane navaden pijanec, ukona sreco
héere, Gjulse, da ne pusti poroliti se s Hilmom,
blagim mladenitem, zato, ker je oblekel ozke hlace
itd. Zalosti oboli Zena in umrje, mlaj$i brat Gjulsin
se ponesre¢i v Neretvi — vtone ; starejSega zapré
za 13 let kot ubijalca. O&etu prodadé do zadnjega
vse in Gjulsa skrbi nekaj ¢asa zanj, dokler tudi
ode ne obnemore in umre. Ostane brez vsega dvajset-
letna vdova, brez nade.

Pisana je povest Zivo. Slike in prizori krasni
— no! tu in tam se mi zdi vendar v&asih preveé
— kaj bi rekel: plastitno in bi se lahko mladi
glavi domisljija le preved vzbujala, kadar opisuje
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n. pr. Gjulso ali ono ,natakarico®. Sicer so znacaji
dobro pogojeni in nehoté morad solustvovati z
Gjulso, pomilovati Alagijino, odvracevati se od izpri-
jenega Mehmeda Alije, spo3tovati Hilma in oceta
njegovega, Omerefendijo. Jezik — da! navaditi se
ga mora! Kako bolj tezaven je pag, kakor v ,Sla-
venski knjiZici“! Seveda ga oteZuje 3e bolj toliko
turSkih in dijalekti¢nih besedij, za katere je dodan
h koncu ,tumaé® in jih ni ni¢ manj nego 115.
Pa je 3e drugih veg, katerih niti v Veseli¢evem ilirsko-
nem3kem ,reCniku“ nisem mogel najti. Vse prav:
ali za zabavno knjiZnico se mi zdi malo premalo
zabavno. M. B.

August HarambasSié: [zabrane pjesme. Strani
239. Cena 75 kr. — Glavni predmet zbirki je lju-
bezen in domovina, katero pesnik iskreno ljubi, za
katero hoce krepko delovati in trpeti, za katero Zeli
Zrtvovati sreCo in Zivljenje.

Za svoj narod borit ¢u se viekom,

Makar ranjen tisu¢ puta moro
Putem stati, pasti i umrieti;
Jer da moZe tisucu Zivota
Izte¢i mi iz milijun Zila:

To bi moZda tisucu Zrtava,
Ali samo jedna duZnost bila —

pravi lepo v pesmi , DuZnost“. Neko turobno
Custvo preveva skoro vse pesmi: Zalost za umrlo
drago in za nesretno hrvadko zemljo polni pesni-
kovo srce; a on zaupa v bodo&nost svojega na-
roda; na mnogih mestih nam izraa udanost v
boZjo voljo, zaupanje, da Bog pomore bednemu
njegovemu rodu.

Pesnik se Cesto, dejali bi, preCesto izgubi v
abstraktnost, kjer pa izku3a svoje ideje prikazovati
pod mnogimi prispodobami in primerami, med ka-
terimi so nekatere krasne in izvirne, v¢asih pa tudi
nesre¢no izbrane. Pa tudi najboljSe stvari se ¢lovek
nasiti, ako se mu vedno in vedno ponuja, kakor
tukaj primere zlasti v prvih pesmih te zbirke.

Kjer pa se je spustil (ali povspel) pesnik do
preprostosti, tam je dosegel gotovo najvecje uspehe.
Kdor se hofe o tem preveriti, itaj krasni venec
pesmij ,Srca jadi“, katere lahko imenujemo biser
zbirke. Kako preprosto, kako narodno, brez rim
— a vendar kako neino, kako globoko &utete!
Kdor se hocCe prepricati, kako sta v pesnikovi dusi
spojena dva ideala, ljubav do deve in domovine,
titaj ,RuZmarinke“ in ,Samrtnice“. V ,Popievkah
po narodnih motivih zloZenih, kakor pravi pesnik,
se ni mogel tako prilagoditi narodnemu duhu kakor
v zgoraj imenovanih pesmih. ,Novim pjesmam¥
nedostaje prave sveZosti in krepkosti. Z lirsko-epsko
pesmijo ,Na oazi“ (Iz poveéega cikla: ,IztoCnih
pjesama“) je uvédel opojno orijentalsko poezijo v
hrvasko slovstvo. G.




Bodo¢nost slovenskega naroda.

(Dalje.)

Kadar posiljajo nasi kmecki starisi sina v
olo, dajejo mu celo torbo naukov za na pot.
Posebno mu prigovarjajo, naj se pridno udi, da
jim ne bo delal sramote, marve¢ cast. Vedod
namre¢, da jim sin lahko izpolni Zeljo, ako hoce.
Kako Zelita ofe in mati dati mu svojega duha
in srca! ,Kako bi ona dva delovala marljivo,
ko bi bila v Soli namestu sinal“ Tako si mi-
slita. In kdo ne vé, da je res tako: Ako hoce
dijak, izpolnjuje Zelje stariSem; ako se poleni in
ponemari, prevari stariSe in sebi zapravi sreco.

Tudi celemu narodu prigovarja podobno
Oce in gospodar narodov. In vsemu naSemu na-
rodu velja bozji opomin: Bodi priden, delaj mi
veselje in Cast!

Namen, ki smo ga opisovali doslej, ni za
nas pretezak, ampak je jedino primeren. Ta
nas osredi, ta je za nas Casten, za tega imamo spo-
sobnosti in pomocke. Zato ostanimo trdni v
prepricanju, da je opisani vednostni in umet-
nostni napredek, bolje: znanstvena in umet-
nostna sposobnost, delovanje posameznih Slo-
vencev v znanstvenem oziru bodisi doma ali v
ptujini, vzorni svétni namen naSega naroda.

Sedaj vemo, kam. A govoriti hoemo o bo-
doc¢nosti naSega ljubega naroda. — No, kdo
ne ve, da nismo preroki, ki bi poznali bodo¢nost
do picice natanko, ampak rodoljubi, ki bi dru-
gim in zase imeli radi lepo, ugodno bodo¢nost.
In to bodo¢nost bomo naslikali v kratkih po-
tezah, Cetudi morda ne vsestransko z veliko po-
liti€no prebrisanostjo, pa z resni¢no domovinsko
ljubeznijo.

V lepi svoji bodocnosti (katero si mislimo
ze kot sedanjost) je narod nas zrel za svoj
poklic. Zrel je v zavednosti. Spoznava samega
sebe iz svoje moci, spoznava svoj namen in se
ga tudi trdno oklepa.

Zaveda se, da je majhen narod med drugimi,
toda kot narod je samosvoj, kakor so drugi,
Cetudi velji. Zaveda se, da je podlaga njego-
vemu obstanku vecna boZzja pravica, in da se
njegova usoda sule po zakonih boZje previd-
nosti. Na pravico to se naslanja, previdnosti je
pa udan iz srca. Trdno veruje in upa, da je
njegova srecna bodocnost zagotovljena, dokler
ostane na tej podlagi in v tem prepric¢anju.

Zato je na§ narod tudi iz omenjenega ozira
veren, kakor je svojo vernost ohranil po hudih
bojih kot oletovsko dedséino. Ti boji so mi-
nuli, narod jih je prebil, kakor se prebije huda
in nevarna bolezen. Nasprotniki vere so utihnili,

saj so spoznali, da kopljejo s svojim pocenja-
njem grob narodu in sebi. In sedaj vlada srca
globoka in mirna vernost, ki izvira iz resnié-
nega, semtertje tezko pridobljenega prepricanja.

Kakor je globoko in trdno veren tisti ¢lovek,
ki je premagal hude dvome in izkusnjave zoper
vero, tako je tudi na$ narod utrjen v kato-
liski veri, katere se veseli in s katero se
ponasa pred svetom. Kakor so junaski Crno-
gorci ne samo nad vse vneti za zlato slobodo,
ampak tudi za svojo vero; kakor so korenjaski
Maroniti ob Libanonu pogumnega srca in Zive
vere, tako je tudi Slovencu v nasi bodocnosti
prava vernost v srcu poleg navdusenja za samo-
stojnost in narodov prospeh.

V tem navduSenju tekmujejo vsi stanovi za
blaginjo domovine. Narod poslusa svoje
dusne pastirje v lepih in velikih cerkvah in jih
ljubi kot bozje sluZabnike, pa tudi svoje brate po
krvi: a oni radi delujejo do skrajne poZrtvo-
valnosti za svoje Crede — za svoj narod, vedog,
da ljubezen rodi ljubezen, kakor pomladno
solnce klice na dan najlepSe cvetlice. V tej res-
ni¢ni krséanski ljubezni se ljubijo vsi, ki delu-
jejo kakor koli za narod. Ta ljubezen jih to-
lazi v tezavah in osréuje v bojih z nasprotnimi
sosedi. V tem velja naelo: ,Ako nas Slovence
sovrazijo drugi narodi, pa se vsaj mi ljubimo
med seboj!«

Zato v bododi Sloveniji ni ve¢ strank, ker
so vsi Slovenci jednega duha in srca. Zlasti ni
nikogar, ki bi hotel bliznjemu Skodovati. Bliz-
njemu Skodovati, obrekovati ga in mu greniti
zivljenje — to je satansko delo, katero je v
bodo¢i Sloveniji tako prokleto kakor izdajalstvo.
V Soli ne pozabi noben uditelj med zgodo-
vinskim poukom omeniti: ,Nekdaj so nasi oletje
silno trpeli zaradi nesloge, zato — otroci —
varujte se napuha in zavisti, da ne pridemo
zopet v tako nesreco!®

Poleg cerkve uZiva najveje sposStovanje
Sola. Solskih poslopij je silno veliko. Preprosta
so, prostorna in s Solskimi potreb§¢inami dobro
oskrbljena. Pri Solah so vrtovi, njive, travniki;
semtertje delavnice in hlevi za Zivino. Ucenci
na-kmetih imajo samo poldnevni pouk. Pol
dneva pa delajo ali doma ali pri Soli. Uditelji
zivé od drzavnih malih prispevkov in od svo-
jega gospodarstva. Vsi ob&ani jih spostujejo, a
oni so vsem vzgled vernosti, postenosti, prid-
nosti in varénosti.

V Solah se udé le nekateri predmeti izmed
onih, ki jih uéé dandanes. Vsak otrok mora



znati gladko brati in lepo in urno pisati. Domaci
jezik znajo uclenci lepo in ¢isto govoriti in pi-
sati, racunati znajo posebno dobro ,iz glave“.
Tezavne racune, katere so nekdaj samo pisali,
izdelujejo v bodo¢i Sloveniji lahkoma na pamet.
Neprenehoma se priporocajo ucencem glavne
- Cednosti: PoboZnost, postenost in pridnost.
Otroci zmernih in dobrih stariSev so jako bi-
strega uma in neizrekljivo pridni. Od daljnih
krajev hodijo opazovat slovenske Sole in po-
slusat slovenske otroke.

V visje Sole gred6 vedno le najbolj nadar-
jeni in najpridnejsi decki. Kdo naj gré, to do-
lo¢i Solska oblast. Bogastvo in imenitnost ne
odlo¢ujeta mnogo. V srednjih in visjih Solah
je cvet mladine, ki se odlikuje v kreposti in
znanju. NavduSeni uditelji u¢é mladenie slo-
venske zavednosti. Ni pridnejsih in umnejsih di-
jakov, kakor so slovenski. — Najbolj pa slové
slovenski visokoSolci. Kakor ebelice si nabirajo
obsirnega strokovnega znanja in so pri izkusnjah
vedno najboljsi. Imajo tudi po raznih vseudi-
lis¢ih medsebojne druzbe, a samo v ta namen,
da skrbé za bolne ali uboge so3olce, pa, da se

trudijo za Castno ime in postenje vseh tovarisev.
V gostilne ne zabajajo, pa¢ pa v knjiznice. Kot
izobrazeni mladenici znajo vsakomur odgovoriti,
kar mu gré; da bi se pa s kom dvobo;evah,
t. j. na poseben nadin pretepali, to se jim zdi
sramotno. Skoro nobenega slovecega vseuciliS¢a
ni v Evropi, da ne bi se na njem udil kak
Slovenec, ¢etudi ima slovenski narod doma svoje
dobro urejeno slovensko vseucilisce.

Slovenski izobrazenci dobivajo po dovr§enem
vseulilis¢u prav lahko sluzbe doma in v ptu-
jini. Zato so v raznih sluzbah po vseh deZelah.
Zlasti umetniki, tehniki in udenjaki slovenski
slové kot najbolj$i v svojih strokah. Na vse-
ucilis¢ih so profesorji, pri stavbah so spretni
inzenirji, pri raznih kulturnih delih so Slovenci
pogumni in izkudeni voditelji.

Velika in vstrajna pridnost vodi slovenske
mladeni¢e do takih uspehov. Res je, da neka-
teri omagajo zaradi silnega truda: a niti polo-
vica toliko jih ne umrje zaradi prevelikega truda,
kakor nekdaj zaradi nerednega Zivljenja. Domo-
vina pa slavi mladenice, ki so poSteno umrli
sredi tezkega dela. (Konec.)

Nove knjige.

Marija, podoba pravice. Za $marniéno
poboZnost. Spisal JoZef Krcéon, duhoven ljub-
ljanske Skofije. 1896. Stranij 323. Cena v pol-
usnju 9o kr., v usnju 1 gld., z zlato obrezo
1 gld. 20 kr. Katoliska bukvarna.

Slovanska knjiznica. Urejuje in izdaja
And. Gabrséek. Snopi¢ 44—45: Poezije. Zlozil
Josip Pagliaruzzi (Krilan). II. Str. 152. Cena
50 kr. V Gorici.

— — Snopi¢ 46: ITkonija. Srbski spisal
Ceda Mijatovi¢. Poslovenil Podravski. Str. 104.
Cena 18 kr. V Gorici.

— — Snopi¢ 47: Narodne pripovedke v
soskih planinah. 1lI. Str. 96. Cena 18 kr. V
Gorici.

— — Snopi¢ 48—49: Poezije. Zlozil Josip
Pagliaruzzi (Krilan). I. Str. 144. Cena 50 kr.
V Gorici,

KnjiZnica za mladino. Ustanovila: ,Za-
veza slovenskih uditeljskih drustev¢. Izdajatelj
in odgovorni urednik And. Gabrséek. Sn. 7
Razne pripovedke. Stranij 159. Cena 40 kr. V
Gorici.

— — Snopié 8: Antona Martina Slomseka
»Opisi zbrani za mladino“. I. Pesmi. 1. snopié
za srednjo stopnjo. Str. 8o. Cena 20 kr.

— — Snopi¢ 9: Plemenita srca. Povest
za mladino. Str. 103. Cena 20 kr. V Gorici.

— — Snopi¢ 10—11: Antona Martina
Slomseka ,Spisi zbrani za mladino“. 1. pesmi.
2. snopié za visjo stopnjo. Str. 187. Cena 40 kr.

— — Snopi¢ 12: Hudoben tovaris. 1z srb-
$¢ine. — Zmrgle solge na cvetkah Marije Antoi-
nette, francoske kraljice. Iz francos$line. Stranij
84. Cena 20 kr. V Gorici.

— — Snopi¢ 13—14: Pesmi cerkvene in
druge. Zlozil And. Praprotnik. (S sliko). Strani
192. Cena 50 kr. V Gorici.

— — Snopi¢ 15: Zeleni listi. Kratke pri-
povesti za otroke, stare 6 do 10 let. Po Francu
Wiedemannu poslovenil Ant. Brezovnik, uditelj.
Str. 6. Cena 25 kr. V Gorici.

Darovi za MarijaniSce,

Gosp. Josip Regen, Zupnik . gld. 5.—
» Julij pl. Trnkoczy, lekar . w 12.—
5 NeIMenBvanec - =i - i 5 5.—
5o deLenartits posestatk .0 2 % R
s - barens X —2 %0 w T1O.—

Zivila za piruhe ob velikono&nih praznikih
so darovali gospodje: Peter Majdi¢, posestnik
v MengiSu. — Anton Hribar, mokar v Ljub-
ljani. — Iv. Zorman, posestnik in trgovec v
Siski. — Ferd. Kosak mesar v Ljubljani. —
Gabrijel PlCCOll, lekarnar in posestnik v Ljub-
ljani.

Vsem blagim darovalcem stotera zahvala!
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